3AKOH

O NOTBPHUBAHKY CIMTOPA3YMA O 3AJMY
U3MEDBY KFW, ®DPAHK®YPT HA MAJHU U
PENYBJIUKE CPBUJE KOJY 3ACTYTA BITAOA
PENYBJIMKE CPBUJE OENYJYTHU NPEKO U
NYTEM MUHUCTAPCTBA ®UHAHCUJA 3A
NMPOrPAM ,,PA3BOJ TPXKULUTA BUOMACE Y
PENYeNNUMN CPBUJUN (OPYT'A KOMIMOHEHTA)”

YnaH 1.

MoTtephyje ce Cnopasym o 3ajmy usmehy KfW, ®paHkdypt Ha MajHn un
Penybnnke Cpbuje kojy 3actyna Bnaga Penybnuke Cpbuje genyjyhm npeko n nytem
MwuHuctapctBa cbuHaHcuja 3a [lNporpam ,Pas3Boj TpxuwTa ©ruomace y Penybnuvum
Cpbuju (opyra KomnoHeHTa)”, Koju je noTtnucaH 27. oktobpa 2023. roguHe Yy
®paHkdypTy Ha MajHn n beorpagy, y opurmHany Ha eHrfieCKOM je3uKy.

YnaH 2.

Tekct Cnopasyma o 3ajmy nsmehy KfW, dpaxkdypt Ha MajHn n Penybnuke
Cpbuje «kojy 3actyna Bnaga Penybnuke Cpbuje penyjyhm npeko u nytem
MwuHuctapctBa cuHaHcuja 3a lNporpam ,Passoj TpxuwTa 6uomace y Penybnvum
Cpbujn (opyra KOMMOHeHTa)”, y opurnHary Ha €HrreckoM jesvky U y npesogy Ha
CPMCKM jesuk rnacwu:
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KfW, Frankfurt am Main
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represented by the Government of the Republic of Serbia by and through the
Ministry of Finance

for

EUR 20,000,000.00

- Development of the Biomass Market in the Republic of Serbia (second
component) -

ID: 31347
BMZ-No. 201968395
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PREAMBLE

The basis for this loan agreement between KfW and the Borrower ("Loan
Agreement") is the Summary Record of the Negotiations on Development
Cooperation between the Government of the Federal Republic of Germany and the
Government of the Republic of Serbia held in Berlin on 19/20 November 2019.

KW will refinance the Loan granted in accordance with the conditions of this Loan
Agreement with interest subsidies from low-interest budget funds provided by the
Federal Republic of Germany for projects that meet development-policy eligibility
criteria. The terms and conditions of the Loan comply with the OECD requirements
applicable on the date of signing of the Loan Agreement for recognition as Official
Development Assistance (ODA).

To complement the funds provided hereunder, (i) the European Commission has
made available additional funds under the Western Balkan Investment Framework
(“WBIF”) through KfW, (ii) the Delegation of the European Union to the Republic of
Serbia through KfW has made available additional funds under the Instrument of Pre-
accession Assistance (“IPA”) in Serbia and (iii) the Federal Republic of Germany has
made available additional funds for accompanying measures. Therefore, KfW and
the Borrower intend to enter into (i) a separate grant agreement in an amount of up to
EUR 9,000,000.00 for the partial financing of the Program (as defined below) (the
‘WBIF Grant Agreement”), (ii) a separate grant agreement in an amount of up to
EUR 925,233.64 for the partial financing of the Program (the “IPA Grant
Agreement”) and (iii) a separate grant agreement in an amount of up to EUR
2,000,000 for the partial financing of the Program (the “Grant Agreement”).

On this basis and under the condition that the Federal Republic of Germany extends
a guarantee for the Loan, KW will grant a Loan in accordance with the terms and
conditions of this Loan Agreement.
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1.2

1.3

2.1

Loan

Amount. KfW will extend to the Borrower a Loan not exceeding a total of
EUR 20,000,000.00 ("Loan™)
(In words: twenty million Euro).

Purpose. The Borrower shall channel the Loan in full to selected
municipalities (the “Project-Executing Agencies” and each a “Project-
Executing Agency”) in accordance with the conditions set forth in Article 2.
The Borrower shall ensure that each Project-Executing Agency will use the
Loan exclusively for financing the construction and conversion of district
heating systems based on renewable energy sources and related
associated measures ("Program"). The Borrower, in this respect
represented by the Ministry of Mining and Energy, acting as the Program
coordinating agency (the "Program Coordinating Agency”), and KW will
determine the details of the Program and the supplies and services to be
financed from the Loan by a separate agreement ("Separate Agreement”).

Taxes, charges, customs duties. Taxes and other public charges owed by
the Borrower as well as customs duties will not be financed from the Loan.
In addition to the foregoing, the goods and services imported into the
Republic of Serbia for the Program shall be exempted from customs fees
and the trade of goods, services, and equipment for the Program shall be
exempted from value added tax.

Channelling of the Loan

Channelling of the Loan to the Project-Executing Agencies. The Borrower
shall channel the Loan in full to the Project-Executing Agencies under
separate channelling agreements (the “Trilateral Agreements”) and to be
entered between, inter alios,the Borrower, represented by the Program
Coordinating Agency, the relevant Project-Executing Agencies and their
corresponding district heating companies. It is hereby understood that
payments in connection with the Trilateral Agreements shall be made
directly to the respective contractors which have been selected in
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accordance with the provisions set out in this Loan Agreement and in the
Separate Agreement. The terms and conditions of such Trilateral
Agreements shall be at least as favorable as the terms and conditions set
out in Articles 5.1 hereof and provide a term of 20 years.

Certified translation. Prior to the first disbursement of the Loan, the
Borrower, through the Program Coordinating Agency, shall furnish to Kfw a
certified English translation of all Trilateral Agreements entered into prior to
the first disbursement of the Loan (the “First Disbursement Trilateral
Agreements”). Provided that the Borrower, represented by the Program
Coordinating Agency, and a Project-Executing Agency has entered into a
Trilateral Agreement other than the First Disbursement Trilateral
Agreement, the Borrower, through the Program Coordinating Agency, shall
furnish to KfW a copy of such Trilateral Agreement prior to any further
disbursement of the Loan.

No liability of the Project-Executing Agencies. The channelling of the Loan
shall not constitute any liability of the Project-Executing Agencies to KfW for
any payment obligations under this Loan Agreement.

Disbursement

Requesting disbursements. As soon as all conditions precedent to
disbursement pursuant to Article 3.3 (Conditions precedent to disbursement)
hereof are fulfilled, KfW will disburse the Loan in accordance with the
progress of the Program and upon request of the Borrower, in this respect
represented by the Program Coordinating Agency, which request is
irrevocable. Disbursements will be made in accordance with the
Disbursement Schedule contained in Annex 1 (Disbursement Schedule) to
this Loan Agreement. KfW will make disbursements only up to the maximum
amounts determined for each disbursement period specified in Annex 1. To
the extent the Borrower, in this respect represented by the Program
Coordinating Agency, requests disbursement of lower amounts within any
such period the undisbursed amounts may be requested in any of the next
ensuing periods. With the exception of the last disbursement, KfW is not
obligated to make disbursements of less than EUR 300,000.00.



3.2

3.3

Deadline for requesting disbursements. KfW has the right to refuse to make

disbursements after 30 December 2029. KfW and the Borrower may agree

on an extension of this deadline in writing by way of an exchange of letters.

Conditions precedent to disbursement. KfW is obligated to make

disbursements under this Loan Agreement only if the following conditions

precedent have been fulfilled in a manner satisfactory to KfW in form and

substance:

a)

b)

d)

The Borrower will have demonstrated to the satisfaction of KW, by
presenting a legal opinion the content of which is essentially in
conformity with the specimen in Annex 2 (Form of Legal Opinion of the
Ministry of Justice of the Republic of Serbia) hereof and by presenting
certified copies (each with an official translation into the language of
this Loan Agreement) of all documents to which such legal opinion
refers, that the Loan Agreement is legally effective and enforceable
and, in particular, that

(i) the Borrower has met all requirements under its constitutional
law and other applicable legal provisions for the valid
assumption of all its obligations under this Loan Agreement, and

(i)  Kfw is exempted from all taxes on income from interest earnings
and all levies, commissions and similar costs in the Republic of
Serbia when granting the Loan;

KfW is in possession of an original of this Loan Agreement and the
Separate Agreement, each signed with legally binding force;

the specimen signatures mentioned in Article 13.1 (Representation of
the Borrower) hereof have been received by Kfw;

the guarantee from the Federal Republic of Germany mentioned in
Article 8 (Guarantee from the Federal Republic of Germany) is in force
and effect without any restriction. KW will inform the Borrower once
such guarantee is in full force and effect. The form of confirmation
letter to be provided by KfW is attached as Annex 3 to this Loan
Agreement;
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e) the Borrower has paid the Management Fee set forth in Article 4.2
(Management Fee) hereof;

f) no reason for termination has occurred, nor has an incident occurred
that would become a cause for termination by notification or expiration
or ascertainment or fulfilment of a condition (potential reason for
termination);

g) no extraordinary circumstances have arisen that preclude or seriously
jeopardise the implementation, the operation, or the purpose of the
Program or the performance of the payment obligations assumed by
the Borrower under this Loan Agreement; and

h) KfW has received a certified English translation of the First
Disbursement Trilateral Agreements in accordance with Article 2.2
hereof prior to the first disbursement and a copy of any further
Trilateral Agreements in accordance with Article 2.2 hereof prior to any
further disbursements.

KfW has the right prior to any disbursement from the Loan to demand such
further documents and evidence as it deems necessary at its discretion
(acting reasonably in accordance with regulations and policies applicable to
KfW and/or international banking practise) to ascertain the conditions
precedent for disbursement specified in this section.

Details of the disbursement procedure. The Borrower, in this respect
represented by the Program Coordinating Agency, and KfW will determine
the details of the disbursement procedure by the Separate Agreement and,
in particular, the evidence that has to be furnished by the Borrower
documenting that the requested Loan amounts are being used for the
agreed purpose.

Right to cancel disbursements. Subject to the fulfiiment of its obligations
under Article 11 (Special obligations) hereof the Borrower may waive the
disbursement of undisbursed Loan amounts with the prior consent of Kfw
against payment of a Non-Utilisation Fee pursuant to and as defined in
Article 3.6 (Non-Utilisation Fee) hereof.
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4.2

Non-Utilisation Fee. If the Borrower cancels the disbursement of a Loan
amount for which an interest rate has already been determined pursuant to
Article 3.5 (Right to cancel disbursements) hereof, or if such Loan amount is
not disbursed at all or is not disbursed by the deadline stated in Article 3.2
(Deadline for requesting disbursements) hereof, the Borrower will promptly
pay to KfW upon its request such amount as is necessary to compensate
KfW for any losses, expenses or costs incurred by KfW as a result of the
non-disbursement of the Loan amount (*Non-Utilisation Fee"), unless such
non-disbursement constitutes a breach of this Loan Agreement by KfW. KfwW
will calculate the amount of the Non-Utilisation Fee and communicate it to
the Borrower. The Non-Utilisation Fee shall be determined as if no interest
subsidies had been provided by the Federal Republic of Germany for the
Program.

Fees

Commitment Fee. The Borrower will pay a non-refundable commitment fee
of 0.25 % per annum ("Commitment Fee") on undisbursed Loan amounts.

The Commitment Fee is due for payment semi-annually in arrears on 30
June and 30 December of each year, for the first time on 30 December
2024, but no earlier than on the respective date following the day on which
this Loan Agreement enters into force and effect pursuant to Article 15.10
(Entry into force and effect) hereof.

The Commitment Fee will be charged if applicable with retroactive effect for
the period beginning twelve months after the signing of this Loan Agreement
and lasting until the date of disbursement of the Loan in full or, if applicable,
until the date of definitive termination of disbursements from the Loan.

Management Fee. The Borrower will pay KfW a non-refundable one-time
lump-sum management fee of 0.5 % of the Loan amount stated in Article 1.1
(Amount) hereof ("Management Fee").

The Management Fee is payable on the earliest of the following two dates:
(i) before the first disbursement or (ii) after six months have elapsed since
the signing of this Loan Agreement by KfW or after one month has elapsed
since the entry into force and effect of this Loan Agreement (whichever of
the dates stated under (ii) occurs later). The Management Fee is due for
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payment as soon as this Loan Agreement has been signed irrespective of

whether the Loan is disbursed in full or only in part or at all.

Interest

Fixed Interest Rate set upon disbursement of the Loan.

a)

b)

Interest rate. The Borrower will pay interest on each disbursed Loan
amount at a rate ("Fixed Interest Rate") determined by KfW within
two Banking Days (as defined in Article 15.1 (Banking Day) hereof)
prior to the disbursement of the respective Loan amount and which will
be composed of:

() The swap rate determined on the basis of Reuters page
"ICAPEURQ" or, if this page does not contain the necessary
details or is not accessible, on Bloomberg page "ICAE" (or on a
following page replacing the Reuters or Bloomberg pages stated
above). If both pages fail to contain the necessary data or are
irretrievable, KfW will determine this rate on the basis of its
effective funding costs in the euro capital market for maturities
that match the respective fixed interest periods as closely as
possible,

(i)  plus a margin of 0.60 % per annum that takes into account the
grant funds made available by the Government of the Federal
Republic of Germany.

If the interest rate calculated in accordance with the foregoing falls
below 0 % per annum, the Fixed Interest Rate will be 0 % per annum.

The Fixed Interest Rate thus determined will apply until the last
repayment instalment has been received in accordance with the
repayment schedule set out in Article 6.1 (Repayment schedule)
hereof.

Consolidation. If more than one disbursement is made from the Loan
KfW will consolidate the interest rates fixed for each Loan amount into
a single interest rate after each disbursement. This consolidated Fixed
Interest Rate will correspond to the weighted average of the individual
interest rates, rounded down to 1/10,000 of one percentage point if the
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first omitted decimal is lower than 5 or rounded up to 1/10,000 of one
percentage point if the first omitted decimal is equal to or greater than
5, and will be the basis for further calculation of interest from the date
of each disbursement to the next disbursement. After full disbursement
of the Loan the average interest rate thus determined will apply until
the last repayment instalment has been received in accordance with
the repayment schedule set out in Article 6.1 (Repayment schedule)
hereof.

Notification of the interest rate. KiW will notify to the Borrower the
Fixed Interest Rate set pursuant to Article 5.1 a) (Interest rate) hereof
without delay after it has been fixed. KW will notify to the Borrower the
interest rate consolidated pursuant to Article 5.1 b) (Consolidation)
hereof prior to the next ensuing Payment Date (as defined in Article
5.3 (Payment Dates) hereof).

Interest calculation. Interest on a disbursed Loan amount will be charged

from the date (exclusively) on which the respective Loan amount is

disbursed from the Loan account held with KfwW for the Borrower until the

date (inclusively) on which the respective repayments are credited to KfW's

account specified in Article 7.3 (Account number, time of crediting) hereof.

Interest will be calculated in accordance with Article 7.1 (Calculation) hereof.

Payment Dates. Interest will be due in arrears for payment on the dates

specified below (each a "Payment Date"):

a)

b)

prior to the due date of the first repayment instalment, on 30 June and
30 December of each year but no earlier than on the Payment Date
following the day on which this Loan Agreement enters into force and
effect pursuant to Article 15.10 (Entry into force and effect) hereof;

on the due date of the first repayment instalment pursuant to Article
6.1 (Repayment schedule) hereof together with such instalment;

thereafter on the due dates of the repayment instalments pursuant to
Article 6.1 (Repayment schedule) hereof.
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Repayment and prepayment

Repayment schedule. The Borrower will repay the Loan as follows:

Repayment
Instalment | Due Date Instalment
1 30 Dec 2028 952,000.00 | EUR
2 30 Jun 2029 952,000.00 | EUR
3 30 Dec 2029 952,000.00 | EUR
4 30 Jun 2030 952,000.00 | EUR
5 30 Dec 2030 952,000.00 | EUR
6 30 Jun 2031 952,000.00| EUR
7 30 Dec 2031 952,000.00 | EUR
8 30 Jun 2032 952,000.00| EUR
9 30 Dec 2032 952,000.00| EUR
10 30 Jun 2033 952,000.00 | EUR
11 30 Dec 2033 952,000.00| EUR
12 30 Jun 2034 952,000.00 | EUR
13 30 Dec 2034 952,000.00| EUR
14 30 Jun 2035 953,000.00 | EUR
15 30 Dec 2035 953,000.00| EUR
16 30 Jun 2036 953,000.00 | EUR
17 30 Dec 2036 953,000.00 | EUR
18 30 Jun 2037 953,000.00 | EUR
19 30 Dec 2037 953,000.00 | EUR
20 30 Jun 2038 953,000.00 | EUR
21 30 Dec 2038 953,000.00 | EUR

This Repayment Schedule may be adjusted from time to time in accordance
with Article 6.5 (Revised payment schedule).

Undisbursed Loan amounts. Undisbursed Loan amounts will be offset
against the respective last repayment instalment due pursuant to the
repayment schedule set forth in Article 6.1 (Repayment schedule) hereof
unless KfW at its own discretion, after prior consultation with the Borrower,
chooses another offsetting alternative in individual cases.

Repayments in case of incomplete disbursement. If a repayment instalment
is due before the Loan has been disbursed in full, this will not affect the
repayment schedule pursuant to Article 6.1 (Repayment schedule) hereof as
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long as the repayment instalment due under the repayment schedule is
lower than the Loan amount disbursed and not yet repaid ("Outstanding
Loan Amount"). If the repayment instalment due in accordance with Article
6.1 (Repayment schedule) hereof exceeds the Outstanding Loan Amount,
such repayment instalment will be reduced to the level of the Outstanding
Loan Amount and the difference will be allocated evenly to the repayment
instalments still outstanding. In computing the Outstanding Loan Amount
KfW reserves the right to consider disbursements from the Loan that are
made within a period of 45 or fewer days before a Payment Date to
determine the Outstanding Loan Amount only for the next ensuing Payment
Date.

Prepayment. The following will apply to prepayments:

a) Right to prepayment. Subject to the following paragraphs 6.4 b)
(Notification) to 6.4 e) (Offsetting) hereof, the Borrower has the right to
repay Loan amounts before the scheduled due date if this prepayment
is at least in the amount of a repayment instalment pursuant to Article
6.1 (Repayment schedule) hereof.

b)  Notification. Prepayment of a Loan amount pursuant to Article 6.4 a)
(Right to prepayment) hereof is subject to notification of the
prepayment by the Borrower to KfW no later than on the fifteenth
Banking Day prior to the intended prepayment date. Such notice is
irrevocable; it must specify the date and the amount of the prepayment
and obligates the Borrower to pay to KfW the stated amount on the
stated date.

c) Prepayment Fee. If the Borrower prepays a fixed interest Loan
amount, the Borrower will immediately pay to Kiw on demand such
amount as is necessary to compensate for any losses, expenses or
costs incurred by KfW as a result of such prepayment (the
"Prepayment Fee"). KW will determine the amount of the
Prepayment Fee and communicate it to the Borrower. The
Prepayment Fee shall be determined as if no interest subsidies had
been provided by the Federal Republic of Germany for the Program.
At the request of the Borrower KW will provide the Borrower with an
indication of the amount of the Prepayment Fee prior to the required
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irrevocable notification of the repayment pursuant to Article 6.4 b)
(Notification) hereof.

d) Amounts due. Together with the prepayment pursuant to Article 6.4 a)
(Right to prepayment) hereof, the Borrower will pay the following
amounts:

(i) any Prepayment Fee due as a result of the prepayment pursuant
to Article 6.4 c) (Prepayment Fee) hereof; and

(i)  all interest accrued on the prepaid Loan amount and any other
payments still outstanding under this Loan Agreement that have
accrued until the date of the prepayment.

e) Offsetting. Article 6.2 (Undisbursed Loan amounts) hereof will apply
mutatis mutandis to the offsetting of prepayments.

Revised repayment schedule. In case of any application pursuant to Article
6.3 (Repayments in case of incomplete disbursement) or Article 6.4
(Prepayment), KfW shall send the Borrower a revised repayment schedule
which shall form an integral part of this Loan Agreement and replace any
repayment schedule applicable at the time of such replacement after the last
disbursement under the Loan by KfWw.

Calculations and payments in general

Calculation. Interest, the Commitment Fee, default interest pursuant to
Article 7.5 (Default interest) hereof, lump-sum compensation payments for
overdue amounts pursuant to Article 7.6 (Lump-sum compensation) hereof,
Non-Utilisation Fee and Prepayment Fee will be calculated on the basis of a
360-day year with thirty-day months.

Due date. If a payment to be made in connection with this Loan Agreement
falls due on a date that is not a Banking Day, the Borrower must make such
payment on the following Banking Day. If the following Banking Day falls
within the next calendar month, such payment must be made on the last
Banking Day of the current calendar month.
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Account number, time of crediting. The Borrower will be released from its
payment obligations in connection with this Loan Agreement if and to the
extent that the respective amounts have been credited to KfW at its free
disposal without any deductions in euros and no later than at 10.00 a.m. in
Frankfurt am Main, Federal Republic of Germany, to KfW's account in
Frankfurt am Main, Federal Republic of Germany, number IBAN
DE92 5002 0400 3122 3012 32, stating the due date as an additional
reference ("Ref. YYYYMMDD").

Counterclaims of the Borrower. The Borrower is not entitled to assert any
rights of retention or set-off or comparable rights against payment
obligations under this Loan Agreement unless such rights are recognised by
declaratory judgment or are not being contested by KfW.

Default interest. If any repayment instalments or prepayments pursuant to
Article 6.4 (Prepayment) hereof are not at the disposal of KiW when due,
KfW may without prior reminder charge default interest at the rate of 200
basis points above the interest rate per annum set out in Article 5 (Interest)
hereof for the period beginning on the due date and ending on the date on
which such payments are credited to the account of KW specified in Article
7.3 (Account number, time of crediting) hereof. Such default interest must be
paid immediately upon KfW's first demand.

Lump-sum compensation. KW may without prior reminder request lump-
sum compensation on overdue amounts (with the exception of the
repayment instalments and prepayments mentioned in Article 7.5 (Default
interest) hereof) from the due date until the date of payment at a rate of 200
basis points above the Fixed Interest Rate per annum pursuant to Article 5
(Interest) hereof.The lump-sum compensation must be paid immediately
upon KfW's first demand. The Borrower is free to demonstrate that no
damages have occurred or that the damages were less than the lump-sum

compensation.

Offsetting. KfW has the right to offset payments received against payments
due under this Loan Agreement.
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Calculations made by KfW. Absent manifest errors, the values calculated by
KfW and calculations performed by KfW of amounts due in connection with
this Loan Agreement constitute prima-facie evidence (Anscheinsbeweis).

Guarantee from the Federal Republic of Germany

KfW will have payment claims under this Loan Agreement guaranteed by
the Federal Republic of Germany prior to the first disbursement.

lllegality

If, in any applicable jurisdiction, it becomes unlawful for KiW to perform any
of its obligations as contemplated by this Loan Agreement or to fund or
maintain the Loan, upon KfW notifying the Borrower

a) the commitment of KfW will be immediately cancelled, and

b) the Borrower shall repay the Loan in full on the date specified by KfwW
in the notice delivered to the Borrower (being no earlier than the last
day of any applicable grace period permitted by law).

For the avoidance of doubt, any cancellation hereunder will be subject to
Article 3.6 (Non-Utilisation Fee) and any repayment of the Loan hereunder
constitutes a prepayment and will be subject to the provisions set out in
Article 6.4 c) (Prepayment Fee) and d) (Amounts due).

Costs and public charges

No deductions or withholdings. The Borrower will make all payments under
this Loan Agreement without any deductions for taxes, other public charges
or other costs. In the event that the Borrower is obligated by law or for other
reasons to make any such deductions or withholdings on payments, the
payments made by the Borrower will increase by such amount as necessary
for KfW to receive in full the amounts due under this Loan Agreement after
deduction of taxes and charges.
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Costs. The Borrower will bear all costs and expenses accruing in connection
with the disbursement and repayment of the Loan, in particular remittance
and transfer costs (including conversion fees), as well as all costs and
expenses accruing in connection with the maintenance or enforcement of
this Loan Agreement and of any other document related to this Loan
Agreement as well as of all rights resulting therefrom.

Taxes and other charges. The Borrower will bear all taxes and other public
charges accruing outside the Federal Republic of Germany in connection
with the conclusion and execution of this Loan Agreement. If KW advances
such taxes or charges, the Borrower will transfer them without delay upon
request to KfW's account specified in Article 7.3 (Account number, time of
crediting) hereof or to such other account as specified by KfW.

Special obligations

Program implementation and special information. The Borrower will itself, in
this respect represented by the Program Coordinating Agency, and will
ensure that the Project-Executing Agencies will:

a) prepare, implement, operate and maintain the Program in conformity
with sound financial and technical practices, in compliance with
environmental and social standards and substantially in accordance
with the Program conception agreed upon between the Borrower and
KfW;

b)  assign the preparation and supervision of construction of the Program
to independent, qualified consulting engineers or consultants, and the
implementation of the Program to qualified firms;

c) at all times comply with the procurement provisions stipulated in the
Separate Agreement including, the respective procurement plan;

d) ensure the full financing of the Program and furnish to KfW upon its
request evidence proving that the costs not paid from this Loan are

covered;

e) keep books and records or have books and records kept that
unequivocally show all costs of goods and services required for the
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Program and clearly identify the goods and services financed from this
Loan;

f) enable KfW and its agents at any time to inspect such books and
records and any and all other documentation relevant to the
implementation and operation of the Program, and to visit the Program
and all the installations related thereto;

g) furnish to KW any and all such information and records on the
Program and its further progress as Kf\W may request;

h)  immediately and on its own initiative,

(i) forward to KfW any queries received by the Borrower from the
OECD or its members under the so-called "Agreement for Untied
ODA Credits Transparency" following the award of the contracts
for the supplies and services to be financed from the Loan and
will coordinate the reply to any such queries with Kfw, and

(i) notify KW of any and all circumstances that preclude or
seriously jeopardise the implementation, the operation or the
purpose of the Program.

Details of Program implementation. The Borrower, in this respect
represented by the Program Coordinating Agency, and KfW will determine
the details pertaining to Article 11.1 (Program implementation and special
information) hereof by the Separate Agreement.

Compliance Undertaking. The Borrower, in this respect represented by the
Program Coordinating Agency, undertakes to comply at all times with the
obligations set out in the Separate Agreement and will ensure that each
Project-Executing Agency complies at all times with the corresponding
obligations set out in the Separate Agreement (Compliance Covenants).

Assistance. The Borrower will assist each Project-Executing Agency in
conformity with sound engineering and financial practices in the
implementation of the Program and in the performance of its obligations
under the Separate Agreement and, in particular, grant each Project-
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Executing Agency any and all permissions necessary for the implementation
of the Program in line with the laws of the Republic of Serbia.

Pari passu ranking. The Borrower warrants and represents that its
obligations under this Loan Agreement rank and will be serviced at least pari
passu with all other unsecured and not subordinated payment obligations,
and the Borrower will ensure to the extent permitted by law that this ranking
is also assured for all future unsecured and not subordinated payment.

Sale of assets. Without KW’s prior consent, the Borrower itself will not and
will ensure that the Project-Executing Agencies will not sell any Program
assets in their entirety or parts thereof before repayment of the Loan in full.

Termination of the Loan Agreement

Reasons for termination. KW may exercise the rights set out in Article 12.2
(Legal consequences of the occurrence of a cause for termination) hereof if
a circumstance arises that constitutes good cause (Wichtiger Grund). These
include, in particular, the following circumstances:

a) the Borrower fails to perform payment obligations to KfW when due;

b) obligations under this Loan Agreement or under the Separate
Agreement as well as any other legally binding additional agreements
to this Loan Agreement are violated;

c) this Loan Agreement or any part thereof no longer has a binding effect
upon the Borrower or can no longer be enforced against the Borrower;

d) any declaration, confirmation, information, representation or warranty
considered by KfW to be essential for the granting and maintaining of
the Loan proves to be false, misleading or incomplete;

e) other extraordinary circumstances occur which delay or preclude the
performance of obligations under this Loan Agreement;

f) the Borrower is unable to prove that the Loan amounts have been
used for the stipulated purpose;
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g) the Borrower discontinues its payments to creditors, is insolvent or
commences negotiations with one or more of the Borrower's creditors
on a moratorium, waiver of debts outstanding, deferment of payments
or discontinuation of the debt service; or

h)  an event has occurred based on which KfW has the right to request
the repayment of the grant provided under the WBIF Grant
Agreement, the IPA Grant Agreement or the Grant Agreement or to
suspend disbursements thereunder.

Legal consequences of the occurrence of a cause for termination. If one of
the events mentioned in Article 12.1 (Reasons for termination) hereof has
occurred, KW may immediately suspend disbursements under this Loan
Agreement. If this event is not resolved within a period of five days (in the
case of Article 12.1 a) hereof) or in all other cases of Article 12.1 (Reasons
for termination) hereof within a period determined by KfW which, however,
shall be at least 30 days, KIW may cancel this Loan Agreement in whole or
in part with the consequence that its obligations under this Loan Agreement
cease and KW may demand the immediate repayment of all or part of the
Outstanding Loan Amount together with the interest accrued and the
remaining amounts owed under this Loan Agreement. Articles 7.5 (Default
interest) and 7.6 (Lump-sum compensation) hereof apply to accelerated
amounts mutatis mutandis.

Compensation for damages. If this Loan Agreement is terminated in full or in
part the Borrower will pay Non-Utilisation Fee in accordance with Article 3.6
(Non-Utilisation Fee) and/or Prepayment Fee in accordance with Article 6.4
c) (Prepayment Fee).

Representation and statements

Representation of the Borrower. The Minister of Finance and such persons
as designated by him or her to KW and authorised by specimen signatures
authenticated by him or her will represent the Borrower in the execution of
this Loan Agreement. The Minister of Mining and Energy and such persons
as designated by him or her to KfW and authorised by specimen signatures
authenticated by him or her will represent the Borrower in the
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implementation of the Program and this Loan Agreement. The powers of
representation will not expire until their express revocation by the
representative of the Borrower authorised at such time has been received by
KfW.

Addresses: Declarations or naotifications in connection with this Loan
Agreement must be in writing. They must be sent as originals or — with the
exception of requests for disbursement - via facsimile. Any and all
declarations or notifications made in connection with this Loan Agreement
must be sent to the following addresses:

For Kfw: Kfw
Postfach 11 11 41
60046 Frankfurt am Main
Germany
Fax: +49 69 7431-2944

For the Borrower: Ministry of Finance
Kneza Milosa 20
11000 Belgrade
Republic of Serbia
Fax: +381-11-3618-961

Program Coordinating
Agency: Ministry of Mining and Energy
Kralja Milana 36
11000 Belgrade
Republic of Serbia
Fax: +381 11 3346 755

Publication and transfer of program-related information

Publication of program-related information by KfW. To comply with
internationally accepted principles of utmost transparency and efficiency in
the development cooperation, KW publishes selected information (including
results of environmental and social categorization and assessment as well

as ex post evaluation reports) about the Program and its financing during
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pre-contractual negotiations, while the Program-related agreement(s) is
(are) being implemented and in the post-contractual stage (hereinafter
referred to as the "Entire Period").

The information is published regularly on the website of KW Development
Bank (https://www.kfw.de/microsites/Microsite/transparenz.kfw.de/#/start).

The publication of information (either by KfW or third parties in accordance
with Article 14.3 (Transfer of program related information to third parties and
publication by these) below) about the Program and its financing does not
include any contractual documentation or any sensitive financial or
business-related detailed information about the parties involved in the
Program or its financing, such as

a) information about internal financial data;

b)  business strategies;

C) internal corporate guidelines and reports;

d) personal data of natural persons;

e) KfW's internal rating of the parties’ financial position.

Transfer of program-related information to third parties. KfW shares selected
information about the Program and its financing during the Entire Period with

the entities mentioned below, particularly to ensure transparency and
efficiency:

a)  subsidiaries of KfWw;

b) the Federal Republic of Germany and its competent bodies,
authorities, institutions, agencies or entities;

c) other implementing organisations involved in German bilateral
development cooperation, particularly the Deutsche Gesellschaft fir
Internationale Zusammenarbeit (G1Z) GmbH,;

d) international organisations involved in collecting statistical data and
their members, especially the Organisation for Economic Cooperation
and Development (OECD), the Paris Club and their respective
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members (including, for the avoidance of doubt, the participants and
observers of the Paris Club);

the parties to the general conditions of the European Western Balkan
Joint Fund (“EWBJF”);

the institutions administering the EWBJF and the WBIF contributors;
the European Union and its competent institutions; and

any Project-Executing Agency.

Transfer of program related information to third parties and publication by

these. Furthermore, the Federal Republic of Germany has requested KfW to

share selected information about the Program and its financing throughout

the Entire Period with the following entities, which publish the sections

relevant to the purpose:

a)

b)

d)

f)

g)

Federal Republic of Germany for the purposes of the International Aid
Transparency Initiative (https://www.bmz.de/en/ministry/facts-
figures/project-and-organisation-data);

Germany Trade & Invest (GTAIl) for the purposes of market
information (http://www.gtai.de/GTAIl/Navigation/DE/welcome.html);

OECD for the purpose of reporting financial flows in the framework of
development cooperation (https://www.oecd.org/);

German Institute for Development Evaluation (DEval) for the purposes
of evaluating the overall German development cooperation to ensure
transparency and efficiency (https://www.deval.org/en/);

the parties to the general conditions of the EWBJF,;

the institutions administering the EWBJF and the WBIF contributors
and

the European Union and its competent institutions.
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Transfer of program-related information to other third parties (including
publication by these). KfW further reserves the right to transfer (including for
the purposes of publication) information about the Program and its financing
during the Entire Period to other third parties so as to safeguard legitimate
interests.

The information is not transferred by KfW to other third parties if the
legitimate interests of the Borrower in the information not being transferred
outweigh KfW's interests in it being transferred. The legitimate interests of
the Borrower particularly include the confidentiality of the sensitive
information mentioned in Article 14.1 (Publication of program-related
information by KfW), which is excluded from publication.

Furthermore, KfW is entitled to transfer information to third parties if this is
necessary due to statutory or regulatory requirements or to assert or defend
claims or other legal rights in court or administrative proceedings.

General provisions

Banking Day. "Banking Day" means each day (other than a Saturday or
Sunday), on which commercial banks are open for general business in
Frankfurt am Main, Germany; provided that for the purposes of defining any
repayment date and Payment Date in relation to a Loan provided hereunder
and for determining any dates for disbursement or other payments
thereunder, such day must in addition be a TARGET Day.

"TARGET Day" means any day on which the Trans-European Automated
Real-time Gross Settlement Express Transfer System (TARGET) is open for
payments.

Place of performance.The place of performance for all obligations under this
Loan Agreement is Frankfurt am Main, Federal Republic of Germany.

Partial invalidity and gaps. If any provision of this Loan Agreement is or
becomes invalid, or if there is a gap in any of the provisions of this Loan
Agreement, this will not affect the validity of the remaining provisions hereof.
The parties to this Loan Agreement will replace any invalid provision by a
legally valid one which comes as close as possible to the spirit and purpose
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of the invalid provision. The parties will fill any gap in the provisions with a
legally valid provision which comes as close as possible to the spirit and
purpose of this Loan Agreement.

Written form. Any addenda and amendments to this Loan Agreement must
be in writing. The parties may waive the written form requirement only in
writing.

Assignment. The Borrower may not assign or transfer, pledge or mortgage
any claims from this Loan Agreement.

Applicable law. This Loan Agreement is governed by German law.

Limitation period. All claims of KfW under this Loan Agreement expire after
five years from the end of the year in which such claim has arisen and in
which KfW has become aware of the circumstances constituting such claim
or could have become aware of them without gross negligence.

Waiver of immunity. If and to the extent that the Borrower may now or in
future in any jurisdiction claim immunity for itself or its assets and to the
extent that a jurisdiction grants immunity to the Borrower and its assets from
suit, execution, attachment or other legal process, the Borrower irrevocably
agrees to waive such immunity for claims from and in connection with this
Loan Agreement to the fullest extent permitted by the laws of such
jurisdiction. Foregoing waiver of immunity shall not apply to property which
is (i) used by diplomatic, consular, special missions and missions of
international organizations or of international conferences of the Borrower's
Country or (ii) of a military character and under the control of a military
authority.

Legal disputes.

Arbitration. All disputes arising out of or in connection with this Loan
Agreement will be settled exclusively and finally by an arbitration tribunal.
In this regard, the following will apply:
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(i)  The arbitration tribunal will consist of one or three arbitrators who
will be appointed and will act in accordance with the Arbitration
Rules of the International Chamber of Commerce (ICC)
applicable from time to time.

(i)  The arbitration proceeding will be conducted in Frankfurt am
Main. The language of the proceeding will be English.

Entry into force and effect. This Loan Agreement will not enter into force and
effect until

a) it has been ratified by the National Assembly of the Republic of Serbia;
and

b) the Borrower has provided KfW with a written confirmation that the
Loan Agreement has been duly ratified and published according to
applicable law.

Should the Loan Agreement not have entered into force and effect within
twelve months following the date the last party has signed this Loan
Agreement, KfW may, as of the day following the end of the twelve months
period until the date of entry into force, unilaterally withdraw from this Loan
Agreement and thus terminate its provisional ineffectiveness by sending a
written notification to the Borrower. In this event the Borrower will pay a non-
utilisation fee in accordance with Article 3.6 (Non-Utilisation Fee).

Information concerning Article 15.10. KfW will send the Borrower a letter in
form and substance similar to the letter set out in Annex 4 to the Loan
Agreement.
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Done in 4 (four) originals in the English language.

Frankfurt am Main,
this 27 day of __ October 2023

Kfw

Signature

Arne Gooss

Name:
(in clear script)

Head of Municipal & Infrastructure Division

Title: Southeast Europe & Turkey
(in clear script)

Second signature KfwW

Signature

HARTMANN

Name:
(in clear script)
DIRECTOR AT KfW

Title:
(in clear script)

Belgrade,
this 27 day of __ October 2023

For the Republic of Serbia

Signature

SiniSa Mali

Name:
(in clear script)
Deputy Prime Minister and

Title: Minister of Finance
(in clear script)
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Annex 1

Disbursement schedule

Fastest possible Disbursement Schedule

Until the end of each disbursement period ("Effective Date of End of
Period" in accordance with the list below) the Borrower may request
disbursements only up to a level that does not exceed the cumulative sum of
disbursements specified in the following table.

Effective Date of Beginn | Effective Date of End of | Maximum amount that

of Period (incl.) Period (excl.) may be disbursed up
Period to the end of the period

(cumulative)

(all figures in EURO )
1 30.06.2024 30.12.2024 200,000.00
2 30.12.2024 30.06.2025 2,500,000.00
3 30.06.2025 30.12.2025 4,800,000.00
4 30.12.2025 30.06.2026 7,300,000.00
5 30.06.2026 30.12.2026 9,800,000.00
6 30.12.2026 30.06.2027 12,300,000.00
7 30.06.2027 30.12.2027 14,800,000.00
8 30.12.2027 30.06.2028 16,800,000.00
9 30.06.2028 30.12.2028 18,800,000.00
10 30.12.2028 End of disbursement period 20,000,000.00
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Annex 2
Form of Legal Opinion of the Ministry of Justice of the
Republic of Serbia

Note: Please amend "Republic of COUNTRY"/"COUNTRY" appropriately.

[Letterhead of Legal Adviser]

Kfw

Department [ | (date)
Attn: [ ]

Palmengartenstrasse 5 - 9

Postfach 11 11 41

60325 Frankfurt am Main/Germany

Federal Republic of Germany

Loan Agreement for the Program: Development of the Biomass Market
in the Republic of Serbia (second component) (BMZ-No. 201968395,
Loan ID: 31347) dated and made between KfW and

[ ] ("Borrower") for an amount not exceeding in
aggregate EUR ___.000.000,--.

Dear Sirs,

| am [Minister of Justice of] [legal adviser to] [head of the legal department of

the (please specify ministry or other authority) of] the Republic
of Serbia. | have acted in that capacity in connection with a loan agreement,
dated (the "Loan Agreement"), and made between the Borrower and

yourselves with respect to a loan to be granted by yourselves to the Borrower
in an amount not exceeding in aggregate EUR ___.000.000,--.
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1. Documents examined

| have examined:

1.1 an authentic signed original of the Loan Agreement;

1.2 the constitutional documents of the Borrower, in particular:

(@)

(b)

(c)

the Constitution of the Republic of Serbia, dated , duly

published in , No , page , as amended,;

Law(s) No dated , duly published in
, No , page , as amended [please insert

here, if existing, laws (e.g. budget laws) concerning the borrowing
of money by the Republic of Serbia];

[please refer here to other documents,
e.g. decrees or resolutions by governmental or administrative
bodies of Serbia relating to the conclusion of loan agreements by
Serbia in general or with regard to the conclusion of the Loan
Agreement]

and such other laws, regulations, certificates, records, registrations and
documents as | have deemed necessary or desirable to examine. In
addition, | have made such investigations as | have deemed necessary
or desirable for the purpose of giving this opinion.

2.  Opinion
For the purposes of Article of the Loan Agreement, | am of the opinion

that under the laws of the Republic of Serbia at the date hereof:

2.1 According to Article of the Constitution / Article of the law

on

[please specify as appropriate] the Borrower is

entitled to enter into the Loan Agreement and has taken all necessary
action to authorise the execution, delivery and performance of the Loan
Agreement, in particular by virtue of:

(@)

(b)

Law(s) No(s) dated of the parliament of
the Republic of Serbia, ratifying the Loan Agreement / approving
the execution, delivery and performance of the Loan Agreement by

the Borrower / [please insert as
appropriate];
Resolution(s) No(s) dated of the Cabinet

of Ministers / of the state loan committee /
[please insert governmental or
administrative bodies of Serbia as appropriate];
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(©) [please refer to other resolutions, decisions
etc.].

Ms./Mr. (and Ms./Mr.
) IS (are) duly authorised by
[e.g. by law due to her / his position (as
Minister of / as ), by government resolution
, by power of attorney of dated
, etc.] to sign solely / jointly the Loan Agreement on behalf
of the Borrower. The Loan Agreement as signed by Ms./Mr.
(and Ms./Mr. ) has been
duly executed on behalf of the Borrower and constitutes legally binding
obligations of the Borrower enforceable against it at law in accordance
with its terms.

[Alternative 1 for Section 2.3, to be used if in addition to the documents
specified in Section 2.1 and 2.2 certain official authorisations etc. must be
obtained under the laws of the Republic of Serbia:]

2.3 For the execution and performance of the Loan Agreement by the

Borrower (including without limitation the obtaining and transfer to KfW
of all amounts due thereunder in the currencies specified therein), the
following official approvals, authorisations, licenses, registrations and / or
consents have been obtained and are in full force and effect:

(@) Approval of the [Central Bank / National

Bank / ], dated , No

(b) Consent of the [Minister / Ministry of
], dated , No ;and

(c) [please list any other official

authorisations, licenses and / or consents].

No other official authorisations, consents, licenses, registrations and / or
approvals of any governmental authority or agency (including the Central
/ National Bank of the Republic of Serbia) or court are required or
advisable in connection with the execution and performance of the Loan
Agreement by the Borrower (including without limitation the obtaining
and transfer to KfW of all amounts due thereunder in the currencies
specified therein) and the validity and enforceability of the Borrower’s
obligations under the Loan Agreement.

[Alternative 2 for Section 2.3, to be used only if in addition to the documents
specified in Section 2.1 and 2.2 no official authorisations etc. must be
obtained under the laws of the Republic of Serbia:]

2.3 No official authorisations, consents, licenses, registrations and / or

approvals of any governmental authority or agency (including the Central
/ National Bank of the Republic of Serbia) or court are required or
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advisable in connection with the execution and performance of the Loan
Agreement by the Borrower (including without limitation the obtaining
and transfer to KW of all amounts due thereunder in the currencies
specified therein) and the validity and enforceability of the Borrower's
obligations under the Loan Agreement.

No stamp tax or similar tax or duty has to be paid in connection with the
validity or enforceability of the Loan Agreement.

The choice of German law to govern the Loan Agreement and the
submission to arbitration in accordance with Article of the Loan
Agreement are valid and binding. Arbitration awards against the
Borrower will be recognised and enforceable in the Republic of Serbia
according to the following rules: [please insert
applicable treaty (if any), e.g. the 1958 New York Convention, and / or
the basic principles regarding recognition and enforcement of arbitration
awards in Serbia].

The courts of the Republic of Serbia are at liberty to give judgment de-
nominated in the currency or currencies specified in the Loan
Agreement.

The borrowing by the Borrower under the Loan Agreement and the
execution and performance by the Borrower of the Loan Agreement
constitute private and commercial acts and not governmental or public
acts. Neither the Borrower nor any of its property (with the exception of
property to which the waiver of immunity does not apply in accordance
with Article [ ] of the Loan Agreement) has any right of immunity from
arbitration, suit, execution, attachment or other legal process.

Pursuant to the [please specify
treaty or applicable laws and regulations] / the Borrower will not be
required to make any deduction or withholding from any payment the
Borrower has to make under the Loan Agreement and should any such
deduction or withholding be subsequently imposed, the provisions of
Article of the Loan Agreement shall operate so as to require the
Borrower to indemnify KfW accordingly.

KfW is not and will not be deemed to be resident, domiciled, carrying on
business or be subject to taxation in the Republic of Serbia by reason
only of the execution, performance or enforcement of the Loan
Agreement. It is not necessary or advisable that KfW be licensed,
qualified or otherwise entitled to carry on business or that KW appoints
agents or representatives in the Republic of Serbia.
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Consequently, the obligations of the Borrower under the Loan Agreement
constitute direct and unconditional, legal, valid and binding obligations of the
Borrower which are enforceable against the Borrower in accordance with their
respective terms.

This legal opinion is limited to the laws of the Republic of Serbia.

(Place) ‘ (Date)

[Signature]
Name:

Enclosures:

Note: Please attach certified photocopies of the documents and legal
provisions referred to above (with respect to lengthy laws or the
Constitution of the Republic of Serbia, a copy of the relevant provisions
would be sufficient) and also provide KfW with an official English or
German translation of each of the above documents unless such
document is issued in English or German as an official language or
unless KfW has indicated that another language is satisfactory.
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Annex 3
Confirmation letter from KfW regarding the German Government Guarantee

Financial Cooperation between the Republic of Serbia and the Federal
Republic of Germany

Program: Development of the Biomass Market in the Republic of Serbia
(second component)

Guarantee of the Federal Republic of Germany for the Loan

Dear Sirs,

We herewith confirm that we have received the Guarantee of the Federal
Republic of Germany for the Loan as stipulated in the Loan Agreement dated
for the Program Development of the Biomass Market in the
Republic of Serbia (second component).

Yours sincerely,

Kfw
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Annex 4
Information concerning Article 15.10

[Insert address MoF]

Financial Cooperation between the Republic of Serbia and the Federal
Republic of Germany

Loan Agreement (No XXXXX) amounting to EUR 20 million between KfW and
the Republic of Serbia for the Program “Development of the Biomass Market
in the Republic of Serbia (second component)” (BMZ-No. 201968395), signed
on 2023 (the “Loan Agreement”)

Dear Madam or Sir,

Reference is made to the Loan Agreement and your request to receive a
confirmation from KfW regarding the entry into force of the Loan Agreement.

We herewith would like to confirm receipt of your confirmation on ratification
dated in accordance with Article 15.10 b) of the Loan
Agreement.
To our positive knowledge, the requirements for the entry into force of the
Loan Agreement as set out in Article 15.10 of the Loan Agreement have been
fulfilled® on

Therefore, the payment of the management fee is due and payable on [insert
date].

The confirmation is given on the date of its signing and the statements above
shall not constitute a legal opinion nor legal advice in relation to German law
or any other applicable law and do not limit or replace the fulfilment of the
disbursement requirements as further specified in the Loan Agreement.

Yours sincerely,
Kfw

! Please note that this language assumes that the notice of ratification send to us will be the
same as for previous transactions.



Cnopa3ym o 3ajmy

op_27. oktobpa 2023. roanHe

namehy

KfW, ®paHkdypT Ha MajHu
(y narsem tekcty: ,,KfW”)

Penybnuke Cpouje
(y Aarbem TekcTy: ,,3ajmonpumad,”’)
Kojy 3actyna Bnaga Penybnuke Cpbuje genyjyhmn npeko n nytem
MwuHucTapcTBa puHaHcuja

y U3Hocy o

20.000.000,00 eBpa

- Pa3Boj Tpxxuwrta 6uomace y Penyonuum Cpbumju (apyra KOMMNOHEHTA) -

na 3ajma: 31347
BM3- 6p. 201968395
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NMPEAMBYJIA

OcHoB 3a oBaj criopasym o 3ajmy nsmehy KfW-a n 3ajmonpumua (y garbem TekcTy:
»Cnopasym o 3ajMmy”) je CaxeTu 3annCHUK O NperoBopumMa O pasBOjHOj capafh-u
navehy Bnage CaBesHe Penybnuke Hemauke n Bnape Penybnuke CpbGuje
ogopxaHum y bepnnny 19. n 20. HoBembpa 2019. rogunHe.

KfW he peduHaHcupaTn 3ajam goaerbeH y cknagy ca ycnosuma oBOr crnopasyma o
3ajMy ca cybBeHUMOHUCakeM kamaTHe cTorne M3 ByLeTcKux cpeacTaBa ca HUCKOM
kamatoMm koje je CaBesHa Penybnuka Hemadka o6e3beguna 3a npojekte Koju
ncnywasajy Kputepujyme nogobHOCTM pas3BojHe nonuTuke. YcnosBu 3ajma cy
ycknaneHu ca 3axteBuma OpraHu3daumje 3a eKOHOMCKY capagwy v passoj (OECD)
KOju ce MpuMekyjy Ha AaH NoTnucuBaka OBOr Criopadyma O 3ajMy Y Lurby HeroBor
npusHaBawa kao 3BaHuMYHe passojHe nomohu (Official Development Assistance,
ODA).

Kako 6n gonyHuna cpencrtea npeasuheHa oBuM crniopasymowm, (i) EBponcka komucuja
je cTaBuna Ha pacnonarakwe goaaTHa CpeacTsa y okBupy IHBeCTMUMOHOr OKBMpa 3a
3anagHu bankaH (y parsem tekcty: ,WBIF” ) npeko KfW-a, (ii) Jeneraunja EBponcke
yHuje y Penybnuun Cpbujn npeko KfW-a je ydynHuna pacnonoxvsum popaTHa
cpeacTBa y OKBMPY VIHCTpyMeHTa npeTnpucTynHe nomohu (y garbem Tekcty: ,IPA” )
y Cpbuiju u (iii) CaBesHa Penybnuka Hemauka je ctaBuna Ha pacnonarawe gogaTHa
cpenctea 3a npatehe mepe. Ctora, KW n 3ajmonpumad, HamepaBajy ga 3akmbyde (i)
nocebaH cnopasym o gogenun 6ecnoBpaTHux cpeacrtasa y nsHocy o 9.000.000 espa
3a genuMuyHo duHaHcmpamwe [Nporpama (kao WTo je AeduHUcaHo y Hactasky) (y
narmem Tekcty: ,2WBIF Cnopa3sym o gogenu 6ecnoBpaTtHux cpepctaBa’), (ii)
nocebaH cnopasym o0 gogenu BecnoBpaTHMX cpeacTtaBa y usHocy Ao 925.233,64
eBpa 3a AenumMuyHo hrHaHcupatrse lNporpama (y garem Tekcty: ,IPA Cnopa3sym o
popenu 6GecnoBpaTHUX cpeactaBa’) u (i) u1 nocebanH Cnopasym O gogenu
fbecnoBpatHMx cpeactaBa y u3Hocy o 2.000.000 eBpa 3a genMMUYHO
duHaHcupawe [porpama (y garbem Tekcty: ,Cnopasym o gogenu 6ecrnoBpaTHUX
cpencrtaa”).

Ha oBom ocHoBy u nog ycnoBom fa CasesHa Penybnvka Hemauka ogobpwu
rapaHuuvjyy 3a 3ajam, KW he opobputn 3ajam y cknagy ca ycrnoBuma OBOr
cropasyma o 3ajmy.
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3ajam

U3Hoc. KIW he 3ajmonpumuy ogobputn 3ajam y yKynHOM M3HOCY KOjU He
npenasu
20.000.000,00 eBpa (y parbem TekcTy: ,3ajam”)

(cnosmma: aBageceTt MUIMoHa eBpa).

Cepxa. 3ajmonpumau, he npeHeTn 3ajam y LenocTn nsabpaHum jeamHuLama
nokanHe camoynpase (y JarbemMm TekcTy: ,AreHuuje 3a cnpoBohemwe
MpojekTa’ n nojeguHayvHo ,AreHumnja 3a cnpoBohemwe lNpojekra”) y cknagy
ca ycnoBuma geduHucaHnm y ynady 2. 3ajmonpumal, he o6e3beantn aa
cBaka AreHuuja 3a cnposohene [pojekta Kopuctn 3ajam UCKIbYYMBO 3a
uHaHcupakwe usrpagwe M KoOHBep3uje cucteMa AarbMHCKOTr rpejawa Ha
OoGHOBIbMBE M3BOpE eHeprvje M nose3aHe Mepe (y [Aarbem TeKCTy:
,[porpam” ). 3ajmonpumali, Kor y Tom cmucny npegcrasrba MMHMcCTapcTBo
pygapctBa W eHepreTuke Koje pdenyje kao AreHumja 3a koopauHauujy
Mporpama (y garbem TekcTy: ,AreHuuja 3a koopauHauujy MNMporpama”), n
KfW he ytBpautn nojeanHoctu [Nporpama n pobe u ycnyre koje he ce
puHaHcupatn u3 3ajwa y nocebHom cropasymy (y Aarbem TEKCTy:
,llocebHn cnopasym”).

lMopesu, makce, uyapuHe. lMope3n n gpyre jaBHe adaxbuHe Kkoje Aayryje
3ajmonpumal, kao HU ULapuHcke aaxbuHe, He mory ce uMHaHcupaTn u3
3ajma. lNMopen HaBeneHor, pobe n ycnyre yseseHe y Penybnuky Cpbujy 3a
notpebe lNporpama 6uhe ocnoboheHe nnahawa uapuHe, a npomeTt gobapa,
ycrniyra un onpeme 3a notpebe lNporpama 6uhe ocnoboheH nnahawa nopesa
Ha gopaTty BpeaHOCT.

MpeHoweke 3ajma

lNpeHowere 3ajma AzeHuujama 3a criposohere lNpojekma. 3ajmonpumal,
he npeHetn 3ajam y uenoctn AreHuuwjama 3a cnpoBofene [lpojekta y
ckragy ca nocebHum yrosopuma O npeHowewy cpeactasa (y Aarbem
TekcTy: ,TpunatepanHu yroBopwu”) koju he OuTM 3akrbydeHn, nsmenhy
octarnor, uamehy 3ajmonpumMua Kor 3actyna AreHuuja 3a koopauHauujy
Mporpama, peneBaHTHUX AreHuuja 3a cripoBohene [pojekTa N HUXOBUX
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npeameTHux TonnaHa. OBuM ce nogpasymesBa ga he ce nnahawa y Beaun
ca TpwnatepanHum yroBopMma BpLWWUTU AUPEKTHO oarosapajyhum
n3sohaunma koju cy ogabpaHu y cknagy ca ogpeabama ytepheHnM y oBoM
crnopasymy o 3ajMy u [NoceGHOM yroBopy. YcnoBu TakBux TpunarepanHux
yroBopa he y y Hajmakby pyKy 6UTM NOBOSbHM Kao M YCroBu AeUHUCAHN Y

ynaHy 5.1 osor cnopasyma 1 npegsufahe pok og 20 roguHa.

OsepeH npeeod. lNpe npeBe ucnnate 3ajma, 3ajmonpumar, he npeko
AreHuuje 3a koopaunHaumjy MNMporpama, goctasutn KfW-y oBepeHn npesos
Ha eHrnecku jesmk ceux TpunarteparnHux yroBopa Koju Cy 3akrby4YeHu npe
npee ncnnate 3ajma (y garoem Tekcty: ,TpunarepanHu yrosopu 3a npBy
ucnnaty”). Moag ycnosom fa cy 3ajmonpumal, kKor npegcrasrba AreHumja
3a koopauHauuvjy [Mporpama wn AreHumja 3a cnposohene [lpojekta
3akrbyumnu TpunaTtepanHu yroBop Koju ce pasnukyje og TpunaTtepanHux
yroBopa 3a npBy ucnnaty, 3ajmonpumar, he, nocpegcrsom AreHumje 3a
koopauHauujy MNporpama, poctasutn KIW-y konujy Takesor TpunatepanHor

yroBopa npe garoux ucnnata 3ajma.

HenpeHowere obasesa Ha AeeHuuje 3a crnposohere [Ipojekma.
MpeHowene cpeactaBa u3 3ajma Hehe nmatn 3a nocneauuy 6mMno Kakeo
npeysmmamwe obaBe3a oa cTpaHe AreHuuja 3a cnpoBohewe [lpojekTa
npema KfW-y y nornegy obasesa nnahawa y cknagy ca OBUM CnopasyMoM
0 3ajmy.

MUcnnaTa

3axmee 3a ucrnamy. Yvm ce ucnyHe CBM YCNOBWU KOju NpeTxode ucnnatu
HaBedeHn y unaHy 3.3 oBor cnopasyma (Ycrosu koju npemxode ucrnamu),
KfW he ucnnatutn 3ajam y cknagy ca HanpetkoMm [porpama v Ha 3axTeB
3ajMonpumMmua Kor y oBOM cMucCy 3acTyna AreHuuwja 3a KoopauHauujy
Mporpama, koju ce cmartpa Heono3meBum. Mcnnate he 6utn msBpLleHe y
cknagy ca lNnaHom ncnnate Koju je npunoxeH y MNpunory 1 (MnaH ucriname)
y3 OBaj cnopasym o 3ajmy. KIW he nsBpwmnti ucnnarte camo go yTepheHumx
MakCMManHux usHoca yTBpfheHuMx 3a CBakuM nepvog ucnnate HaeBedeH Y
Mpunory 1. Y mepun y Kojoj 3ajmonpumal,, kKor y OBOM CMUCIY NpeacTaeiba
AreHumja 3a koopauHaumjy [Nporpama, 6ygoe 3axteBao wucnnaty Mamwbux

M3HOCaA Yy TOKY ouno kor TakeBor nepuoaa, HeucnnaheHn M3Hocu ce mory
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3axTeBaTu TOKOM GUNO KOr o4 HapegHux nepuvoga. Y3 uadysetak nocrneane
ncnnate, KW Huje y obaBesn ga u3BpwM umcnnate BPEeAHOCTM MCnog
300.000,00 eBpa.

Pok 3a docmasrbame 3axmesa 3a ucriiamy. KW uma npaso ga oabuje
3axteBe 3a wucnnaty nocne 30. pgeuembpa 2029. rogmHe. KW n
3ajmonpumal, ce Mory OOroBopuTM O MPOAYKETKY OBOr poka y MNUCaHoj

dopmu nyTeEM pasMeHe nucama.

Ycnosu koju npemxode ucrinamu. KW je y obaBe3n ga u3spum ucnnaty y
cknagy ca OBWM CrnopasymMOM O 3ajMy MCKIbYYMBO YKOMUKO CY MCMYHEHU
cnegehu ycnoBwm Koju npeTxoae ncnnatu, u To y obnuky n cagpxajy koju cy

npuxsatsbmem 3a KfW:

a) 3ajmonpumau, he nokasatu ga je, Ha 3agoBorbaBajyhu HaumH 3a KW,
AO0CTaBMO MPaBHO MULLIbLEHE, YMjU cagpkaj Mopa Gutn y cknagy ca
obpacuem patum y [lpunory 2 (O6pasay [lpasHoz Muwrbera
MuHnucmapcmea npasde Penybrniuke Cpbuje) oBor cnopasyma o
3ajMy, 1 OBepeHe npumepke (CBaku ca OBEPEeHUM NPeBOoAOM Ha je3uk
OBOr crnopasyma O 3ajMy) CBMX JOKyMeHaTa Ha Koje ce AaTo npasBHO
MULLIbEHE ogHocK, Aa Cnopasym 0 3ajMy MMa NpaBHO A€ejCTBO 1 Aa je

Ha cHa3u 1, nocebHo

() na je 3ajmMonpumal UcnyHMO CBe 3axTeBe Y ckiady ca YCTaBoMm
M OpyrMM Baxehum 3akoHCKMM ogapenbama 3a npaBOCHAXHO
npeyanMare CBUX CBOjUX oBaBe3a npema OBOM Cropasymy O

3ajmy, n

(i) npa je KIW ocnoboheH nnahawa cBUX nopesa Ha MpuUxoa Of
kamaTe, CBMX [AOaxObuHa, HakHaga W CNUYHWX TPOLUKOBa Y

Penybnuuu Cpbuju, kaga ogobpu 3ajam;

6) paje KW je npumuno opurmHanHu npumMepak oBor criopasyma o 3ajMy

n MNocebHor cnopasyma, Npu Yemy je CBaku NpaBOCHAaXXHO MOTMNMCAH;

u) ga cy KfW-y goctaBrbeHn AenOHOBaHM MOTNUCKM HaBEAEHW Yy 4YnaHy

13.1 (Bacmynarme 3ajmonpumya) oBor cropasyma o 3ajMmy;

A)  Aaje NapaHuwmja CaBesHe Penybnvke Hemauke 13 ynaHa 8 (MapaHuyuja
CaeesHe Penybnuke Hemayke) cTynuna Ha cHary M pa je
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npaBocHakHa 6e3 uKakBux orpaHuderwa. KW he obaBectutu
3ajMonpyMua  Kaga rapaHumja CTynuM Ha CcHary W nocTaHe
npaBocHaxkHa. O6pasay nucma noTtBpae koje he pgoctasutn KW je
npunoxeH y suay MNpunora 3 y3 oBaj cnopasym o 3ajMmy;

3ajmonpumay, je nnatmo [lpoBusvjy 3a opraHusoBakwe nocna
aeduHucany y unany 4.2 (lpoesusuja 3a opaaHu308aH-€ rocra) oBor
criopasyma o 3ajmy;

[a He MOoCTOjM pa3nor 3a packui OBOr criopasyma O 3ajMy HUTU je
HacTao Owno kakaB QJorafaj koju GM MNocTao Y3poK 3a packug
oGaBeLITEHEM WM UCTEKOM WNWU YTBPHMBaHKEM WU UCNYH-EHEM

ycrnoBa (NoTeHuujanHu pasnor 3a packug);

Aa He NOCTOoje HUKaKBe BaHpeaHe OKONHOCTM Koje 61 Morne Aa cnpeve
unn o3burbHO yrpose cnpoBohewe, pag wnu cepxy lNporpama, nnm
nsBpwaBarwe obaBesa nnahawa koje je 3ajmonpumau, npeyseo y

cknagy ca OBVM CMopasymMoM O 3ajMmy; U

na je KW npummo oBepeHM NpPeBO4 Ha EHrNecKku jesuk
TpunatepanHux yroBopa 3a npBYy UCNnaTty y ckrnagy ca ynaHom 2.2
OBOr cnopasyma O 3ajMy npe npBe ucnnarte u konvjy omno KakeBmx
popatHux TpunatepanHux yroBopa y cKragy ca u4naHom 2.2. OBOr

crnopasyma o 3ajMy npe 6uno Kakeux garbux ucnnara.

KfW uma npaBo ga npe nodetka 6uno koje ucnnate cpeacrasa u3 3ajma

3axTeBa AoAdaTtHa OOKyMeHTa W [OOKase KOje npemMa CBOM OUCKpeuunoHOM

npasy (noctynajyhm y pasymHOj Mepu y cknagy ca perynatusama u

nonuTukama koje ce npumemnsyjy Ha KW n/vnn y mefhyHapoaHoj 6aHkapckoj

npaKcm) cMaTtpa HeonxoaHM Kako on noTBpAnMO UCNYHEHOCT YyClioBa KOjl/I

npertxoae ncnnatum HaBe/quoj Y OBOM OAEJbKY.

lMojeduHocmu npouyedype ucriname. 3ajMonpumal, KOr y OBOM CMUCIY

npeactaesrba AreHumwja 3a koopauHauujy MNporpama, n KfW he ytBpantn

nojeguHocTM npouenype ucnnate y [llocebHom cnopasymy K, nocebHo,

Aokase koje 3ajmonpumal, Tpeba ga gocTtaBu kojuma ce notephyje ga ce

3axTeBaHu M3HOCKU 3ajmMa KopucTe y JOroBOpeHe CBpXe.



3.5

3.6

4.1

43

lMpaso Ha odycmajare 00 ucriiame. log ycnoBoMm fa je UCMyHUO CBOje
o6aBe3e npema unaHy 11 ([locebHe obase3e) oBor crnopasyma O 3ajMmy,
3ajmonpumay, Moxe fa ogycTaHe of ucnnarte HeucnnaheHux nsHoca 3ajma
y3 npeTxogHy carnacHoct KfW-a y3 nnahawe HakHale 3a oOycmajare 00
ucrname y cknagy ca M Ha HadvH geduHucaH y dnavy 3.6 (HakHala 3a

odycmajarbe 00 ucrisiame) OBOr crnopasyma o 3ajMmy.

HakHada 3a odycmajarse 00 ucriname. YKoOnNuko 3ajMonpumal, ogyctaHe o
ucnnate Hekor msHoca 3ajma 3a koju je ogpeheHa kamaTta y cknagy ca
ynaHom 3.5 (lpaso Ha odycmajar-e 00 ucriiame) OBOI cnopasyma o 3ajMmy,
NN YKONUKO TakaB M3HOC 3ajma yoriwTe Huje ucnnaheH, Unm yKonuko Huje
ncnnaheH y poky HasegeHom y unany 3.2 (Pok 3a nodHower-e 3axmesa 3a
ucrinamy) OBOr crnopasyma o 3ajMy, 3ajmonpumay, he 6e3 opnarawa
nnatutn KfW-y, Ha HeroB 3axTeB, U3HOC KOju1 je HeonxodaH aa 6u ce KfW-y
HagoKHagunu cBu ryéuun, msgaum unu TpowkoBu koje KFW cHocu kao
nocneguuy HeucnnahuBawa TakBor u3Hoca 3ajMa (y [arbem TekcTy:
,HakHapa 3a ogycTajalke oA ucnnare”), OCMM ako TakBO Heucnnahueamwe
cpeacTaBa He YMHM KpLlewe OBOr cropadyma o 3ajMy oa crtpaHe KfW-a.
KfW he obpayyHatn usHoc HakHage 3a ogycTajake of ucnnate u o Tome
obasectutn 3ajmonpumua. HakHaga 3a ogycTajakbe of ucnnate 6Guhe
ogpeheHa kao pa CasesHa Penybnuka Hemauka Huje o6es3beguna
cybBeHUMOHUcaHy kamarty 3a lMporpam.

MpoBuanje

lMposusuja Ha HenogydyeHa cpedcmea. 3ajmonpumay he nnatutn
BGecnoBpaTHy NPOBK3Kjy Ha HemnoBy4veHa cpeacTea 3ajma y usHocy og 0,25%

rogywte (y garbem TekcTy: ,lIpoBuU3nja Ha HenNoBy4YeHa cpeacTBa’).

lMpoBu3nja Ha HenoBy4eHa CpeAcTBa focneBa 3a nnahakwe NonyroanilHe,
Ha gaH 30. jyH n 30. geuembap cBake roguHe, a npsu nyT 30. geuembpa
2024. roguHe, anu He Npe o4 ogrosapajyher gatyma koju crnieam HakoH gaHa
Kaga oBaj cnopa3ym O 3ajMy CTYNW Ha CHary U NpousBoau NpaBHO AejCTBO,

cxogHo unaHy 15.10 (Cmyname Ha cHazy) OBOr cnopasyma o 3ajmy.

lMpoBu3nja Ha HenoByyYeHa cpenctea he OMTM obpadyHaTa, YKOMMKO je
NPMMEHUBO, Ca PETPOaKTUBHUM [O€jCTBOM 3a MNepuoa  Koju NouuHse

[BaHaeCT MeceLn HakoH NoTn1cMBaKa OBOr criopasymMa o 3ajMy U Tpaje Ao
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AaTyma ucnnate cpeacTtaBa 3ajMa y LenocTy UK, YKONMKO je MPUMEHUBO,

A0 Aatyma ,El,e(bI/lHVITI/IBHOF OTKa3nBawa uncnnarte 3ajma.

lMposusuja 3a opzaHu3osar-e rocna. 3ajmoripumay, he nnatntn KiW-y
GecnoBpaTHM jeQHOKPATHM naylwanHu M3HOC Ha WMme npoBu3nje 3a
opraHusoBake nocna y wusHocy o 0,5% wusHoca 3ajma, kao WTO je
HaBegeHo Yy unaHy 1.1 (MsHoc) oBor cropasyma (y OarbemM TeKcCTy:
L[1posu3suja 3a opzaHu3loeaHe nocna’).

lMpoBuK3Mja 3a opraHM3oBare Mocna HajpaHuje gocneBa Ha nnahawe Ha
cnefeha gea gatyma: (i) npe npse ucnnate unu (ii) HAKOH UcTeka nepuoaa
o[, LWeCT MeceLm o NoTnMcMBara OBOr cnopasyma o 3ajMmy of ctpaHe KfW-
a WM HaKoOH MCTeka nepwopda oA Mecel faHa oA CTynawa Ha cHary u
rnoyeTka MpaBHOr OejcTBa OBOr crnopasyma o 3ajMy (Koju rog oa gatyma
HaBefeHux nop (ii) Hactyna kacHuje). [poBu3nja 3a opraHu3oBane nocra
AocrneBa Ha Hannaty 4uMMm OBaj crnopasym O 3ajMy 6yge notnucaH 6e3

063upa Ha To Aa nu je 3ajam ucnnaheH y uenocT unn Aenom unu yonuwre.
Kamara
@ukcHa kamamHa cmora decbuHucaHa npusIuKkom ucrniname 3ajma.

a) Kamamwua cmona. 3ajmonpumar, he nnatutu KamaTy Ha CBaku
ucnnaheHn wusHoc 3ajMa no ctonu (y Jarbem TekcTy: ,PuKcHa
KamaTtHa ctona’) kojy oapeau KfW y poky oa nBa 6aHKapcka AaHa
(ka0 wTO je gedumHucaHo y unaHy 15.1 (PadHu OaH baHaka) oBoOr
cnopasyma o 3ajMmy) npe ucnnarte ogrosapajyher nsHoca 3ajma u koja

he ce cacTojaTtu og;

() SWAP crone ytBpheHe Ha ocHoBYy Reuters cTpaHuue
JCAPEURQO” nnu, ako oBa CTpaHuua He cagpxu notpebHe
aeTtarbe WMnuM Huje OocTynHa, Ha Bloomberg ctpanuum ,ICAE”
(vnn Ha cnepehoj cTpaHWUM Koja 3aMewyje rope HaBefeHe
Reuters nnun Bloomberg ctpaHuue). Ykonuko obe cTpaHuue He
cagpxe notpebHe nogatke wunm cy HenospaTHe, KW he
OApeauTn OBY CTOMY Ha OCHOBY CBOjUX €(PEeKTUBHUX TPOLLKOBa
rHaHCUpara Ha TPXULITY KanuTana y eBpMMa 3a poKOBE Koju
oaroBapajy ogrosapajyhum nepvogmma (puKCHe kamaTe LWTo je

onvxe moryhe,
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(i) (nnyc mapxa op 0.60% roguvwie Koja ysuma y 063ump
GecnoBpatHa cpeacTtBa koja je Bnaga CaBesHe Penybnuke

Hemauke cTtaBuna Ha pacnonarame.

Ako KamaTHa ctona o6pal-|yHaTa Yy CKrnagy ca rope HaseaeHum nagHe

ncrnog 0% roaniree, PukcHa kamatHa ctona he 61t 0% rogullmse.

OBako ogpeheHa bukcHa KamaTHa cTona npuMmerwmBahe ce cBe OOK
ce He Npumu nocrnegwa parta oTnnarte y cknagy ca nnaHom oTtnnarte

n3 unana 6.1 (MnaH omnname) oBor cnopasyma o 3ajmy.

Koxconudayuja. Ako ce n3 3ajma M3BpLWIM BULLE OA jedHe ucnnaTe,
KfW he koHconungoBatu kamaTHe cTone yTBpheHe 3a CBaku MU3HOC
3ajmMa y jegHy kamaTHy CTonmy HakoH cBake wucnnate. Osa
koHconuaoBaHa  ®ukcHa kamaTHa ctona he  oproBapatu
NOHAEPMCAHOM MPOCEKY NojeaNHAYHNX KaMaTHUX CTona, 3aoKpyXeHor
Ha 1/10.000 jegHOr MpPOLEHTHOr MOEHa ako je MpBa U30CTaBIbeHa
deummana Makwa of 5 unm 3aokpyxkeHa Ha 1/10.000 jegHor
NPOLIEHTHOr NOEHa ako je NpBa U3oCTaBibeHa AelvMana jeaHaka unm
Beha of 5, n 6uhe ocHoBa 3a garbu obpayvyH kamaTe of AaTyma CBake
ncnnate go cnegehe vennarte. HakoH notnyHe ncnnate 3ajma, oBako
yTBphieHa npocevyHa kamaTHa cTona npumewnsBahe ce cBe OOK ce He
npMMn nocnegkwa parta oTnnate y Cknagy ca nnaHoMm oTnnate u3

ynana 6.1 (lnaH omnname) oBor cnopasyma o 3ajMy.

Obasewmerse o kamam+oj cmonu. KW he obasectntn 3ajmonpumua
0 PUKCHOj KaMaTHOj CTONW Koja je AedumHMcaHa y cknagy ca 4naHom
5.1 a) (KamamHa cmona) oBor cnopasyma O 3ajMy 6e3 ognarawa
HakoH wTo 6yae yrtBpheHa. KfW he obasectutn 3ajmonpumua o
KOHCONMMAOBaHO]  KamaTHOj CTONM  CXOAHO 4YnaHy 5.1  6)
(KoHconudayuja) osor cnopasyma o 3ajMy npe cnegeher [aHa
nnahawa (kako je gedumHucaHo y unany 5.3 (Jamywmu nnaharma) osor
cnopasyma o 3ajMmy).

O6pauyH kamame. Kamata Ha ucnnaheH nsHoc 3ajma he ce 3apadvyHaBatu

o4 patyma (He ykrbydyjyhu Taj gaH) kaga je ogroeapajyhm msHoc 3ajma

ucnnaheH ca padyHa 3ajma koju je KfW otBopmo 3a 3ajmonpumua go

aatyma (ykrbyyyjyhu Taj gaH) kaga cy nojeguHadHe pate otnnarte 3ajma

ynnaheHe Ha payyH KfW-a HaBegeH y unany 7.3 (bpoj payyHa, epeme
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yrnname) oBor cnopasyma o 3ajMy. Kamata he ce obpavyHaBaTtu y cknagy ca
ynaHomMm 7.1 (O6payyH) oBor cnopasyma o 3ajmy.

Hamymu nnahara. KamaTa 3a npeTxogHu nepuo gocnesa Ha nnahawe Ha

AaTtyme HaBefieHe ucnop (ceaku y aaroem tekcty: Jlatym nnahawa"):

a) npe patyma pocneha npeBe pate oTtnnate, gaHa 30. jyHa u 30.
aeuembpa cBake roguvHe, anu He npe [datyma nnahawa koju cneau
HaKOH JaHa kaJa oBaj cropasyMm O 3ajMy CTyMnu Ha CHary 1 npoussoam
npaBHO AejcTBO, npema unaHy 15.10 (Cmynawe Ha cHazy) OBOr
cnopasyma o 3ajMy;

6) Ha pgatym gocneha npBe paTe otnnate npema unany 6.1 ([1raH

omrislame) OBOr criopa3yma o 3ajMy, 3aje4Ho ca TOM paToMm;

LU) noToM Ha gatyme gocneha parta oTnnaTte npema unady 6.1 ([lnaH
omrisiame) OBOr crnopasyma o 3ajmy.

OTtnnaTta u npeBpemMeHa oTnnara

lMnaH omnname. 3ajmonpumal, otnnahyje 3ajam y cknagy ca cnegehum

pacrnopeaom:
Para
PaTta Datym gocneha oTtnnarte

1. 30. geuembap 2028. rognHe | 952.000,00. | eBpa
2. 30. jyn 2029. rogmnHe | 952.000,00. | eBpa
3. 30. geuembap 2029. roanHe | 952.000,00. | eBpa
4, 30. jyH 2030. roguHe | 952.000,00. | eBpa
5. 30. peuembap 2030. roguHe | 952.000,00. | eBpa
6. 30. jyH 2031. roguHe | 952.000,00. | eBpa
7. 30. peuembap 2031. roguHe | 952.000,00. | eBpa
8. 30. jyH 2032. roguHe | 952.000,00. | eBpa
9. 30. peuembap 2032. roguHe | 952.000,00. | eBpa
10. 30. jyH 2033. roguHe |  952.000,00. | eBpa
11. 30. peuembap 2033. roguHe | 952.000,00. | eBpa
12. 30. jyH 2034. roguHe | 952.000,00. | eBpa
13. 30. peuembap 2034. roguHe | 952.000,00. | eBpa
14. 30. jyn 2035. roamHe | 953.000,00. | eBpa
15. 30. geuembap 2035. rognHe |  953.000,00. | eBpa
16. 30. jyn 2036. rognHe |  953.000,00. | eBpa
17. 30. peuembap 2036. roanHe | 953.000,00. | eBpa
18. 30. jyn 2037. rognHe | 953.000,00. | eBpa
19. 30. peuembap 2037. roanHe | 953.000,00. | eBpa
20. 30. jyn 2038. rognHe |  953.000,00. | eBpa
21. 30. peuembap 2038. roanHe | 953.000,00. | eBpa
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Ogaj MnaH oTnnate mMoxe OUTK N3MEHEH C BPEMEHa Ha BpeMe Y ckragy ca

ynaHom 6.5 (PesudupaHru lNnaH omnname).

Heucnnahenu usHocu 3ajma. Heuncnnahenn nsHocu 3ajma ce canavpajy ca
paTtom oTnnaTte Koja nocregwa AocrneBa Yy cknagy ca ogrosapajyhum
NMnaHom otnnate, yTtBpheHum y dnaHy 6.1 ([lnaH omnname) oBor
cnopasyma o 3ajmy, ocuMm ako KfW no conctBeHOM Haxofeky, HakoH
NPeTXOoAHEe KOHcynTauumje ca 3ajmonpumueM, He nsabepe Hekun opyrm HaumH
cangupana y nojefuHavyHum crny4ajesmma.

Omnname y crnyyajy HenomryHe ucriname. YKONUKO paTa oTnnaTte gocne
3a nnahawe npe Hero wTo je 3ajam ucnnaheH y uenvHu, To Hehe yTuuatu
Ha lNnaH oTnnaTte HaBefeH y Ynady 6.1 (M1raH omnname) oBor cnopasyma o
3ajMy cBe [OK ofroBapajyha paTa oTnnaTe Koja gocnesa 3a nnahane
npema lNnaHy otnnarte 6yae mawa of usHoca 3ajma koju je ucnnaheH anu
jow Huje otnnaheH (y parbem TekcTy: ,HeornnaheH u3Hoc 3ajma’).
Ykonuko pata oTnnaTe Koja gocnesa y cknagy ca uynaHom 6.1 (llnaH
omrame) OBOr cnopasyma o 3ajMy npemawm HeotnnaheH usHoc 3ajma,
pata otnnaTte he ce cMawuTN Ha U3Hoc HeotnnaheHor usHoca 3ajma, a
pasnuka he 6uTM paBHOMEpPHO OoAerbeHa paTama OTnnaTe Koje Cy joLu
HeotnnaheHe. [Mpunukom obpayvyHa HeotnnaheHor msHoca 3ajma, KW
3agpkaBa npaBo Aa pa3moTpu ucnnaTte M3 3ajMa n3BpLUEHe y nepuogy o
45 vnun mawe paHa npe [datyma nnahawa kako ©u yTBpAMO U3HOC

HeoTtnnaheHor n3Hoca 3ajma camo 3a cnegehu [latym nnahama.

lMpespemeHa omnnama. Y cnydajy npespemMeHe oTnnaTte npumewnsahe ce
cnepehe:

a) [llpaso Ha npespemeHy ommnamy. 3ajmonpumal, y cknagy ca
HapegHuMM cTaBoBuma of 6.4 6) (Obasewmere) po 6.4 e€)
(Candupar-€), ima npaBo fa M3BpLIK oTnnaTty 3ajMa npe nnaHupaHor
[aTtyma pocneha nog ycrnoBoMm ga npeBpemMeHo oTnnaheHn u3Hoc
Oyae jegHak usHocy paTte oTnnaTe npema uvnady 6.1 (MnaH omnname)

OBOr criopasyma o 3ajMy.

6) Obasewmere. Y cknagy ca unaHom 6.4 a) oBor cropasyma o 3ajMy
(lMpaso Ha npespemeHy omramy), NpeBpeMeHa oTnnara Hekor

n3Hoca 3ajMa mopa 6utn npegmet ObaBelTera O MNPEBPEMEHO]
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oTnnatn koje 3ajmonpumay warbe KfW-y HajkacHuje neTHaector
PadHoez OaHa 6aHaka npe gatyma HamepaBaHe npespemMeHe oTnnare.
OBakBo obaBelUTEHE je HeOMOo3UBO; OHO MOpa Aa CaapXu AaTtym u
M3HOC npeBpeMeHe oTnnate, u obaeedyje 3ajMonpumua Ada

HasHayeHor gatyma ynnatu KfW-y HaBefeHu nsHoc.

lMposusuja 3a npeepemeHy omrnamy. Ykonuko 3ajMonpumaly
npeBpeMeHo OoTnnatu u3Hoc 3ajMa ca (PMKCHOM KaMaTHOM CTOMOM,
3ajmonpumal, 6e3 ognarawa nnaha KfW-y, Ha 3axTeB, U3HOC Koju je
HeonxodaH ga 6w ce KfW-y HagokHagunu cBu rybuum, usgaum unm
TpowkoBu koje KW cHocu kao nocrneauuy npeeBpemeHe otnnate (y
farbeMm TekcTy: ,HakHapga 3a npeBpemeHy otnnaty’). KW he
YyTBPAMTU BUCUHY M3HOCa HakHage 3a npeBpeMeHy oTnnaTty u o Tome
obasecTntn 3ajmonpumua. HakHaga 3a npeBpemeHy otnnaty he 6utu
ogpeheHa kao ga CaBesHa Penybnuka Hemauka Huje obesbeavna
cybBeHUMOHUCaHy KamaTtHy ctony 3a [lporpam. Ha 3axTeB
3ajmonpumua, KW he 3ajmonpumuy o06e36eguTtn npenvmMmumHapHm
M3HOC HakHage 3a npeBpemeHy oTnnaTy npe obaBe3HOr Heomno3nBOr
obaBeluTera 0 OTNNATK y cknNagy ca ynaHom 6.4 6) (Obasewmetr-e)

OBOr criopasymMa o 3ajMy.

Locnenu usHocu. 3ajeqHo ca NnpeBpeMeHoM oTnnaToM, 3ajMonpumad,
Takohe nnaha cnegehe nsHoce y cknagy ca 4naHom 6.4 a) (Mpaeo Ha

npespemeHy omriamy) OBOr cropasyma o 3ajmy:

(i) ©wuno kojy HakHaZy 3a npeBpemMeHy OTnrnaTy Koja gocnesa
Kao pes3ynTaT nNpeBpeMeHe oTnnaTe y cknagy ca YnaHom
6.4 u) (HakHadla 3a nipespemeHy omrisamy) OBOr

cnopasyma o 3ajmy; U

(il) uenokynHy MpunNucaHy kamaTty Ha npeBpeMeHO oTnnaheHu
aeo 3ajMa u cBa pgpyra nnahawa koja cy M garbe
HeMsMMpeHa no OBOM cropasymy O 3ajMy, a Koja cy

HacTana go AatyMa npeBpeMeHe oTnnare.

Canduparse. YnaH 6.2 (HeucrnnaheHu usHocu 3ajma) oBor crnopasyma
o0 3ajmy he ce npumenuBaTnm mutatis mutandis Ha cangupane
npeBpeMeHnx otnnara.
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PesudupaHu nnaH omnname. Y criydajy 6uno kakeor 3axTeBa y cknagy ca
ynaHom 6.3 (Omnnama y criy4ajy HernomryHe ucriiame) Wiv YnaHom 6.4
(lMpeepemerHa omnnama), KIW he 3ajmonpumMmuy nocnatu pesuamvpaHu nnaH
oTnnaTte Koju he YMHUTKN cacTaBHM €0 OBOr criopa3yma O 3ajMy U 3aMEHUTU
CBaku NraH oTnrarte Koju ce NpuMeryje y TPeHyTKy TakBe 3aMeHe HaKoH

nocrnegwe ucnnate npema 3ajMy og ctpaHe KfW-a.

O6pauyHu 1 nnahawa y onwTemM cMucny

O6payyH. Kamarta, NpoBusnja Ha HernoByYeHa cpeacTBa, 3aTe3Ha kamaTa y
cknagy ca 4naHom 7.5 (8amesHa kamama) OBOr cropasyma O 3ajMmy,
naywanHa HakHaga 3a HennaheHe wu3Hoce y ckragy ca uYnaHoMm 7.6
(MaywanHa HakHada) oBor crnopasyma o 3ajMy, HakHaga 3a ogycrajarwe o
ncnnate n HakHaga 3a npeBpemMeHy otnnaTy obpadyHaBahe ce Ha OCHOBY

roguHe y Tpajarwy of 360 gaHa ca meceuuma y Tpajawy oa 30 gaHa.

Hamym docneha. Ykonuko Heko nnahawe koje Tpeba aa 6yae m3BpLUEHO
npemMa OBOM Crnopasymy O 3ajMy gocneBa Ha OaH KOju Huje pagHu AaH
6aHaka, 3ajmonpumal he TakBo nnahawe M3BpLIMTU cneaeher pagHor AaHa
GaHaka. Ykonuko cnegehu pagHun aaH 6aHaka naga HapegHor kanengapckor
Mecela, TakBo nnahawe Mopa OMTM U3BPLUEHO NOCHeAHEr pagHOr AaHa

baHaka TeKyher KaneHgapckor meceua.

bpoj payyHa, speme yrnname. 3ajmonpumalr, he 6utn ocnoboheH obasesa
nnahaka Koje nponsunase 13 OBOr criopadyma o 3ajMy YMMm ce yTBpAM Aa cy
oprosapajyhmn nsHocu ynnahenun Kf\W-y n na cy Ha pacnonarawy KfW-y 6e3
MKaKBUX YyMakeHa U3HOCA Yy eBpuMa, Aa je ynnaTa U3BpLleHa HajkacHuje 0o
10 catm npe nogHe y PpaHkdpypTy Ha MajHu, CaBesHa Penybnuka
Hemauka, Ha padyH KfW-a y ®paHkdypTy Ha MajHn, CaBesHa Penybnuka
Hemauka, 6poj IBAN DE92 5002 0400 3122 3012 32 y3 Ha3Haky gatyma
aocneha kao gogatHe pedepeHue (,Ped. roanHal meceu/aan”).

lMpomuenompaxugara 3ajmonpumuya. 3ajmonpumar, Hema npaBo Jda
3axTeBa 3agpxaBahe Unu cangupake n3Hoca Unn crivyHa npaea y ogHocy
Ha obaBe3y nnahawa Nnpema 0BOM Cropasymy O 3ajMy, OCUM YKOSIMKO TakBO
NPaBO HWje NMPU3HATO KOHAYHOM NPECyYaoM UMW YKOSNIMKO HWje OCMOPEHO 0f
ctpaHe KfW-a.
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3amesHa kamama. YKONUKO GUNO Koja paTa oTnnaTte unvM npeBpemMeHe
oTnnare y cknagy ca unaHom 6.4 (lpespemeHa omrnama) oBor cropasyma
0 3ajMy He Byae Ha pacnonarawy KfW-y Ha aaH pgocneha, KW moxe, 6e3
NPEeTXOAHOr YNo3opewa, HannatuTu 3aTe3Hy kamarty no ctonu og 200
6asHMX MoeHa Ha roguHeM HUBOY M3HAL KamaTHe CTone HaBedeHe Yy
ynaHy 5 (Kamama) oBor cnopasyma O 3ajMy 3a Nepuod Koju Mnouukbe Ha
Aatym gocneha v 3aBpliaBa ce Ha AaH U3BpLUEH-a TakBe ynnaTte Ha padyH
KfW-a HaBefeH y unany 7.3 (bpoj padyHa, epeme yriname) oBOr cnopasyma
0 3ajmy. TakBa 3aTe3Ha kamaTa Mopa 6uTK nnaheHa ogMax Ha NpPBUW 3axTeB
KfW-a.

lNMaywanHa HakHala. 3a pocnene a HennaheHe usHoce (y3 u3dy3eTak OHUX
pata oTnnaTte W nNpeBpeMeHe oTnnaTe HaBedeHe Yy unaHy 7.5 (3amesHa
Kamama) oBor crnopasyma o 3ajmy) KW moxe, 6e3 npeTxogHor ynosopema,
3axTeBaTv ynnaTy naylwanHe HakHage 3a nepuog of Aatyma gocneha go
Aatyma ynnare, no cronu og 200 6a3Hnx noeHa Ha rogukbemM HUBOY U3Hag,
dukcHe KamaTHe cTone HaBedeHe y unaHy 5 (Kamama) oBor cnopasyma o
3ajmy. lNMaywanHa HakHaga mopa 6uTu nnaheHa ogmax Ha MpBY 3axTeB
KfW-a. 3ajmonpumal je cnobogaH Aa Aokaxe Aa Huje NpuymktbeHa HUKaksa
lwTeTa WM Aa je BPeAHOCT HacTane LiTeTe mMakwa o4 W3Hoca nayluanHe

HagoKHage.

Candupame. KIW uma npaBo Ha cangupakwe npumibeHux nnahawa y

OAHOCY Ha nnahaka Koja Aocnesajy npema oBOM Cropasymy O 3ajmy.

ObpavyHu 00 cmpaHe KfW-a. Ocum y cnydajy maTtepujanHux rpeLuaka,
BpeaHocTn obpavyHaTte og ctpaHe KfW-a 1 obpayvyHn nsspLueHu o ctpaHe
KfW-a HeuamupeHnx gocnenux nnahawa y Be3n ca OBUM CMOpPa3ymMoOM O

3ajmy ymHe prima-facie gokas (Anscheinsbeweis).

FapaHuuja CaBe3sHe Peny6nuke Hemauke

KfW he 3a ncnnaTty msHoca npema OBOM cropasymy O 3ajMy npubasutu

rapaHuujy CaeesHe Penybnuke Hemauke npe npse ncnnare.
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He3akoHuTOCT

Ykonuko, npema 6uno kojoj Baxehoj HagnexHoctu, 3a KfW nocrtaHe
He3aKoHWUTO Aa BpLUM cBoje obaBese Kako je npeasunheHo 0BUM CnopasyMoM
0 3ajMy, unu uHaHcupa nnn ogpxasa 3ajam, HakoH wTo KW obGasectu

3ajmonpumua:
a) obaBesa KfW-a he ce ogmax oTkasaTtu, u

6) 3ajmonpumay otnnahyje 3ajam y uenoctn Ha gatym koju KfW ytBpam
y obaBelwTewy Koje goctaBu 3ajMonpumuy (HajpaHuje nocneawer
AaHa 6uno kojer Baxeher nepuvoga noyeka Koju je [O3BOSbEH

3aKOHOM).

Pagn un3beraBawa cymie, OGUNO KakBO OTKa3uBake Ha OCHOBY OBOr
cnopasyma o 3ajMy nognexe unaHy 3.6 (HakHada 3a odycmajare 00
ucnname) n 6uno koja otnnara 3ajMa npema OBOM Cropasymy O 3ajMy
npeacraeba npeBpemeHy otnnaty wu  6uhe npeametr  ogpenbu
aeduHncaHux y ynadvy 6.4 u) (HakHala 3a npespemeHy omrinamy) n A)
(Hocnenu usHocu).

TpowkKoBM 1 jaBHe Aaxo6uHe

3abpaHa o0bumaka u obycmaea. 3ajmonpumal, he nsspLuMTK cBa nnahawa
no oBOM cropasymy o 3ajmy 6e3 ogbutaka Ha nme nopesa, Apyrux jaBHUX
AaxbuHa unu gpyrux Tpowkosa. Y criyyajy Aa 3ajMonpumal, MMma 3akoHCKY
unn obaBe3y Apyre BpCTe Aa W3BPWKW TakaB oabuTaK WM ymakene
nnahawa, 3ajmonpumar, he ysehatu TakBe M3HOCE, KOSMKO je noTpebHo,
kako 6u KW npumuna y uenoctu M3HOCE Koju AocneBajy npema OBOM

crnopasyMy O 3ajMy HakoH oabuTaka Ha Me nopesa 1 AaxGuHa.

Tpowkosu. 3ajmonpumal, CHOCK CBE TPOLLKOBE W pacxode HacTase y Besn
ca ucnnatom u otnnatom 3ajma, nocebHO TpoLIKOBE [O3HayaBawa W
npeHoca (Ykibyyyjyhu n npoBuanjy 3a KOHBEP3Mjy), KAao U CBE TPOLLKOBE U
pacxode KOju HacTaHy y Be3u ca ofgpXaBakem WM U3BpLUEHEM OBOr
cnopasyma O 3ajMy M ca HWUM GuNo Kor noBesaHor AOKYMeHTa, Kao M cBa

npaBsa Koja 13 Tora npoucTnyy.
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lMope3u u dpyze OaxbuHe. 3ajmonpumal, CHOCWU CBe nopese n Apyre jaBHe
faxbuHe Hactane BaH CaBe3He Penybnuke Hemadke y Be3u ca
3aKrbydnBakeM M U3BPLUEH-EM OBOr crnopasyma o 3ajMy. Ykonuko KfW
yHanpeg nnaTu U3HOC TakBux nopesa wnu gaxobuHa, 3ajmonpuman he 6e3
ognarawa, ogmax no 3axrteBy KfW-a ynnatutu noMeHyTn M3HOC Ha padyH
KfW-a HaBefeH y unany 7.3 (bpoj payyHa, epeme yririame) oBOr cnopasyma
0 3ajMy 1N Ha gpyru padyH Koju npeumsmpa KfWw.

MocebHe obaBe3e

Cnipoeohere [lpozpama u nocebHe uHpopmayuje. 3ajmonpumal, Kor y
OBOM CMMUCIly npeAcTaBfba AreHuuwja 3a koopguHauujy [porpama, he
06e36egnTn, COMCTBEHMM KanauuTeTuma, kao W ga AreHuuje 3a

cnpoBohemne lNpojekTa:

a) npunpeme, cnposedy, ynpaerbajy U ogpxasajy Nporpam y cknagy ca
AobpyM  (pMHaHCKjCKMM M TEeXHUYKMM npakcama, Yy Ccknagy ca
€KOJMOLLKMUM M coumjanHuMm CTaHZapauma vy CBMM MNojeauMHoCcTUMa 'y
cKknagy ca koHuenTtom [porpama goroBopeHnm nameny 3ajmonpumua
n KfW-a;

6) noBepe MpunNpemMy M Haa3op Hag rpaheBMHCKUM pagoBUMa Yy OKBUPY
Mporpama HEe3aBWUCHUM, KBanMdgrKoBaHNM NHXeHepuma
KOHCYNTaHTMMa WKW KOHCynTaHTMMa, a cnpoBohewe [lporpama

KOMNEeTEHTHNUM cbmpmama;

u) vy ceako goba ncnywasatum ogpenbe Habaske HaBeneHe y MNocebHoOM
crnopasymy, ykreyuyjyhm ogrosapajyhu nnaH Habasku;

n) obesbene mHaHcmpame Nporpama y Lenoctn n gocrtase, Ha 3axTeB,
KfW-y pokase kojuma ce noTtephyje Oa cy TPOLUKOBU KOjU Ce He

durHaHcupajy 13 3ajMa Takohe NOKpUBEHMU;

€) BOAe Kwbure un eBnaeHumje nnm nosepe Bohewe Kbura n esmageHumja y
CBOje MMe, KOje HeABOCMMUCMEHO Mpukasyjy cBe TpolkoBe poba u
ycrnyra HeonxogHux 3a lNporpam u y Kojuma cy jacHo HasHaveHe pobe

n ycnyre Koje ce pmHaHcupajy 13 oBor 3ajma;
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@) omoryhe KfW-y n weHuM 3acTynHuuuma yBua Yy TakBe Khure u
eBuaeHumje 1 GuNo Kojy LenokynHy AOKyMeHTauujy oA 3Hayaja 3a
cnpoeofiewe U  MYHKUMOHUCaWwe [lporpama, kao M pga noceTe

nokaumje n cee nHcTanauuje y sesu ca lNporpamom;

r) poctaBe KfW-y 6uno kojy unu cBe uHdopMauuje v nopaTke o
MporpaMy u HeroBom AdarbeM HanpegoBaky, ykonuko To KW 6yage

3axTeBao;
X)  O0AMax W Ha COMCTBEHY MHULMjaTUBY,

(i) poctaBe KfW-y cBe ynute koje 3ajmonpumal, npvMn of
OpraHusaumje 3a eKoHOMCKy capagwy U pa3soj (OECD) wvnu
HEHNX YnaHuua y cknagy ca 13B. ,CnopasymMoOM O jeANHCTBEHO]
TpaHcnapeHTHocT OLA KkpeouTta” HakoH Jogene yroesopa 3a
HabaBky pobe u ycnyra koju he ce duHaHcupatn mM3 3ajma u

KOOpOUHUpa cnakbe o4rosopa Ha cBaku Takas ynut ca KfW-om, n

(i) obaBecte KW o 6uno kojoj “ CBUM OKONHOCTMMA KOjM
oHemoryhaBajy wunu  0306ubHO  yrpoxaBajy  crnpoBohere,

dyHKUMOHMCake nnu cepxy Mporpama.

lMojeduHocmu y ee3u ca cripoeoherem lNpozpama. 3ajmonpumall, y OBOM
cMuUCIy NpeacTaBibeH o4 cTpaHe AreHumje 3a koopawnHauwmjy MNporpama, m
KfW he lNMocebHum cnopasymom yTBpAMTM MOjeOUHOCTU KOje ce ogHoce Ha
uynaH 11.1 (Cnpoeohiere [Ipoepama u rnocebHe uHopmayuje) oBor
cnopasyma o 3ajmy.

Obasese o ycknaheHocmu. 3ajMmonpumad, Kor y oBoM CMUCIy NpeacTaBiba
AreHuuja 3a koopauHauujy [Mporpama, obaBesyje ce ga y cBako goba
ncnyHn obasese geduHucaHe y lNocebHom cnopasymy un obesbehyje na
cBaka AreHuuwja 3a cnposofewe [lpojekta cBe Bpeme uCnyHaBa
ogroBapajyhe obasese geduHucaHe y lNocebHom cnopasymy (Odpedbe o

ycknaheHocmu).

lMomoh. 3ajmonpumal, he nomaratu AreHumjama 3a crnpoBohemne [NpojekTta y
ckragy ca JobpoM MHXEeHEPCKOM 1 (PMHAHCUJCKOM MPakcoM Y crnposohery
lMporpama n ucnywasany HuxoBux obasesa npema NocebHom criopasymy,

n Hapounto he o6e3beantn AreHuujama 3a cnpoBohewe [pojekta Guno
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KOjy un cBe [o3Borie HeonxogHe 3a cnposohewe [porpama y cknagy ca
3akoHuMa Penybnuke Cpbuje.

PaHeuparse pari passu. 3ajmonpumali rapaHTyje 1 usjaBreyje aa ce herose
obGaBe3e MO OCHOBY OBOr criopasyma O 3ajMy paHrupajy v cepsucupajy
HajMake pari passu ca cBMM ocTanum HeobedbeheHnm n HenogpeheHum
obaBesama nnahawa, u 3ajmonpumay he o06e36eantm [o HMBOA
[03BOSbEHOr 3aKOHOM [a je OBO paHrvpawe Takohe o6e3beheHo 3a cBe

6yayhe HeoGe3beheHe 1 HenoagpeheHe obaBese nnahama.

lMpodaja umosuHe. bes npetxogHe carnacHoctn KfW-a, 3ajmonpumad, Hehe
npogaTtn HUTK he go3sonuTK Aa AreHumje 3a cnpoBoheme Npojekta npoaajy
6uno kojy nmosuHy lNMporpama y uenoctT unu weH aeo npe ornnarte 3ajma

y LenocTu.

Packup Cnopasyma o 3ajmy

Pa3snosu 3a packud. KI\W moxe ocTBapuTu npaBa HaBedeHa Yy unaHy 12.2
OBOr crnopasymMa o 3ajMy (l1pasHe rnocneduye HacmaHka y3poka 3a packud)
y Cnydvajy HacTaHKa OKOMIHOCTM Koja ce cmaTtpa MaTepujariHuMm pasforom
(Wichtiger Grund). MatepujanHum pasnorom he ce nocebHo cmaTpatu

cnegehe OKOMNHOCTU:

a) ykonuko 3ajmonpumay, He m3Bpwn obaBesde nnahawa npema KfW-y
no gocnehy;

6) ykonuko gohe Ao Kplewa obaBesa npema OBOM crnopasymy O 3ajMy
unu MNocebHom cnopasymy, kao n 6uno kojum npaBHO obasesyjyhum

AoJaTHUM yroBopuma y3 oBaj crnopasym o 3ajMmy;

L)  YKONMKO OBaj cropasyMm O 3ajMy unv 6uno Koju weros Aeo npecraHe
Aa 0Oyne obasesyjyhm 3a 3ajmMonpuvmua  unu npectaHe pa ce

npuMmemyje Ha 3ajMonpumMua;

A) YKONMMKO Cce wucnoctaeBu pga cy ©Owno koja wusjaBa, noTBpaa,
MHopMaLmja 3acTynamwe Unv rapaHumja koju cy no muwrbewy KfW-a
O4 KIby4HOr 3Hauaja 3a ogobpaBare U M3BpLIEHE 3ajma HeTayHw,
AoBoAe y 3abnyay unu HenoTnyHu;
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€)  YKONMKO HacTaHy Apyre BaHpeAHe OKONHOCTW ycrnen Kojux ce oanaxe

UNK cnpeyaBa M3BpLUEHE 06aBe3a NpemMa 0BOM Criopasymy O 3ajMy;

@) ykonuko 3ajMmoripumal, Huje y MoryhHOCTU Aa [AoKaxe Aa Cy U3HOCK
3ajma KopuwheHn y IOrOBOPEHY CBPXY;

r ykonuko 3ajmonpuman, obyctaBu nnahawa nosepuoumma, unu je
HeconBeHTaH WNW 3arnoyHe nperoBope ca jedHUM WNu BuULle
nosepunaua 3ajMonpuMua O MopaTopujymy, OTIUCY HEU3MUPEHUX

ayrosama, ognarawky nnahawa, unm npeknay cepeucupama gyra; uinm

X)  YKONuKO HacTaHe gorahaj Ha ocHoBy Kojer KW nma npaBo aa 3axteBa
oTnnaty rpaHTa ob6es3beheHor npema WBIF Cnopasymy o gogenu
GecnoBpaTHux cpegcraea, IPA Cnopasymy o gogenu 6ecnoBpaTHUX
cpeacrtasa unu Cnopasymy o gogenu 6ecnoBpaTHUX cpeacTtaBa unu

fa obycTaBu ucnnate y cknagy ca tuma.

lMpasHe nocneduue HacmaHka y3poKa 3a packud. YKONUKO je HacTao 6uno
KOju of crnyyajeBa HaBefeHux y unaHy 12.1 (Pasno3u 3a packud) oBor
cnopasyma o 3ajmy, KfW moxe ogmax obyctaBuTu mcnnate npema OBOM
crnopasymy o 3ajMy. YKOMMKO TakaB Cry4yaj Huje pelleH Y poKy o4 neT gaHa
(y cnyyajy yunaHa 12.1 a) oBor crnopasyma O 3ajMy) Unu y CBUM OpYrum
cnyvajeBMMa HasefeHuUm Yy dnaHy 12.1 (Pasno3u 3a packud) oBor
crnopasyma o 3ajMmy y nepuogy koju ogpean KfW, a koju, mefytum, He Moxe
6utn kpahu og 30 gaHa, KW moxe packvHyTVM OBaj criopa3ym O 3ajmy Y
LenocTu unu Guno Koju Heros Aeo, WTO MOXe MmaTu 3a nocneauuy aa he
Herope obaBese npema OBOM crnopasyMy o 3ajMy npectatn un KW moxe
3axTeBaTu TPEHYTHY oTnnaTy uenor unun gena HeotnnaheHor usHoca 3ajma,
3ajeQHO ca gocnenioMm kamatoM M CBMM OCTanvMM W3HOCMMa AOoChnenum
npema OBOM crnopasymy o 3ajmy. YnaHosu 7.5 (3amesHa kamama) v 7.6
(MaywarnHa HakHada) OBOr crnopasyma O 3ajMy ce npumemnyjy mutatis
mutandis Ha yGp3aHy HannaTty usHoca.

Odwmema. Y cny4yajy ga oBaj cnopa3ym O 3ajMy byge y LenocTu wunu
AenMMUYHO packuHyT, 3ajmonpumay he nnatmtv HakHagy 3a ofgycTtajane
o4 ucnnate y cknagy ca unaHom 3.6 (HakHada 3a odycmajarke 00
ucriname) nivnn HakHagy 3a npeBpemeHy oTnnaTy y cknagy ca ynaHom 6.4
) (HakHaOa 3a npegpemMeHy omriamy).
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3acTyname u usjaBse

Bacmyname 3Sajmonpumua. 3ajmonpumua he 'y  cnpoBohewy oOBOr
cnopasyma O 3ajMy npeacrtaBrbaT¥ MWHUCTaAp UHaHCUMja U nvua Koja
OH/oHa umeHyje 3a KfW un koja cy oBnawheHa genoHoBaHMM NoTNUCMMa, y3
noTBpAy MWHUCTpa Aa npeacTtasrbajy 3ajmonpumua. 3ajmonpumua he y
cnpoBofhewy [lporpama ¥ oOBOr crnopasyma O 3ajMy npeacrasibaTu
MUHUCTap pyaapcTBa M eHepreTuke U nuua Koja oH/oHa umenyje 3a KfW u
Koja cy osnawheHa genoHoBaHMM MOTAMCMMA 3a Koje je nMoTBpAMO Oa
npegctaerbajy 3ajmonpumua. Osnawherwe y nornedy 3actynawa he ce
cmartpatu nyHoBaxHum cBe nok KW He npumu um3puumtn onosvme oA

npeacTaBHUKa 3ajMonpumua oBnawheHor y ToOM TPeHyTKy.

Adpece: ObaBeluTera UnNn nsjase y Be3n ca OBMM CMOPasymMoM O 3ajMy
Mopajy 6utn y nucaHom obnuky. OHa ce warby y BUAY OpuUrmHana unu — ca
M3y3eTKOM 3axTeBa 3a ucnnaTty— gakcom. Cea obaBeluTerna 1 usjase aarte

Yy B€3n Ca oBMM crnopasymom o 3ajMy warby ce Ha cnepehe agpece:

3a Kfw: Kfw
Postfach 11 11 41
60046 dpaHkdypT Ha MajHn
Hemauka
®akc: +49 69 7431-2944

3a 3ajmonpumua: MwuHuncTapcTBo hMHaHcKja
KHesa Munowa 20
11000 Beorpag
Penybnunka Cpbuja
dakc: +381-11-3618-961

AreHuuja 3a koopanHauujy
Mporpama: MwuHMCTapcTBO pyaapcTBa U eHepreTuke
Kparsa Munana 36
11000 Beorpag
Penybnunka Cpbuja
dakc: +381 11 3346 755
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O6jaBmbuBam-e u npeHoc nHcpopmauumja y Besu ca lNMporpamom

Ob6jasrbusarbe UHpopmauuja y eesu ca lNpoespamom od cmpaHe KW-a. Y
uurby  nowToBawa  MefyHapogHO  npuxBaheHWx  Hadena  Kpajwe
TPaHCNapeHTHOCTM N edMKaCHOCTU y pa3BojHOj capaghn, KW objasrbyje
opabpaHe mHpopmaumje (yKbydyjyhu pesyntaTe ekonowke u coumjanHe
Kateropusaumje M npoueHe Kao W u3BellTaje ex-post esanyauuje) o
Mporpamy M HEroBoM (UHAHCUpaky TOKOM MpeayroBOPHMX MPEroBopa,
TOKOM cnpoBofera crnopasyma y Be3u ca [lporpamom 1 y nNoCTYroBOPHO]

dasm (y garbem TekcTy: ,LlenokynaH nepuopn”).

MHdopmaunje ce peaoBHo objaBrbyjy Ha Beb-cajty PasBojHe GaHke KW
(https://www.kfw.de/microsites/Microsite/transparenz.kfw.de/#/start).

O6jaBbuBarbe MHopmaumja (oa ctpaHe KfW-a nnun og tpehux ctpaHa, y
cknagy ca Hwke HaBefeHuM vnaHom 14.3 (MpeHoc uHpopmayuja y eesu ca
lMpoepamom mpehum cmpaHama U oObjasrbugar-€ ca HUX08€ CmpaHe)
HWxe) o MNporpamy 1 HauMHy HEeroBor MHaHcMpamwa He YKIbydyje HUKaKBY
YrOBOPHY [AOKYMEHTALM)y HUTU OcCeT/bMBE (OUHAHCUjCKE WU MOCIIOBHE
WH(popmaLmje O cTpaHama kKoje ydvecTByjy y [lporpamy unm H€eroBom

dMHaHcHpamy, Kao LWTo cy

a) MHdopMaLmje 0 UHTEPHUM PUHAHCUJCKUM NOAaLNMa;

0) nocnoeHe cTpateruje;

U)  WHTEpHE KoprnopaTMBHE CMEPHULIE UKW U3BELLTaju;

A)  NU4YHKM nogaum 0 PUINYKUM NNLMMA;

e) WHTepHO paHruparwe KfW-a o omHaHcHjckoM cTamby cTpaHa.

lMpeHoc uHgopmayuja y ee3u ca [Npoepamom mpehum cmpaHama. KW
aenu opabpaHe uvHdopmaumje o [lporpamy W HauvHy H-EroBor
dumHaHcnpawa TokoMm LlenokynHor nepuoga ca cybjekTMma HaBegeHuM y

HacTaBKy, HapouUTO y UWDBY OCUrypaBaka TPaAHCMNAPEHTHOCTU U

edmKacHOCTH:

a) 3aBucHa gpywTBa KfW-a;
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CaBe3Ha Penybnuka Hemauka M HeHa HagnexHa Tena, opraHu,

WHCTUTYUMje, areHuumje unm cybjexkTu;

apyre UMNIeMeHTaumoHe opraHusaumje YKIbydyeHe Yy Hemauky
GunaTtepanHy pasBojHy capagmy, nocebHo Deutsche Gesellschaft fir
Internationale Zusammenarbeit (G1Z) GmbH;

mMehyHapoaHe opraHu3auuje yKibydyeHe y NpuKynrbakbe CTaTUCTUYKMX
nogaTtaka v HUXOBM YnaHosw, nocebHo OpraHu3auuja 3a eKOHOMCKY
capagwy n passoj (OECD), MNapucku kny6 u wuxoBe npeameTHe
ynaHuue (ykreydyjyhu, pagm u3beraBawa CymMbe, YYECHUKE W

nocmaTtpadye lMapuckor kny6a);

CTpaHe y onwTtum ycnosuma EBponckor 3ajegHunykor doHpa 3a
3anagHu bankaH (,EWBJF” );

WMHCTUTYUMje Koje agMuHucTpupajy pag EWBJF-a u capagHuum WBIF-

a;
EBponcka yHuja n keeHe HaanexHe NHCTUTyuuje; U

AreHuuje 3a cnposofense lNpojekTa.

lMpeHoc uHgbopmayuja y ees3u ca [llpozpamom mpehum cmpaHama U

objasrbusarbe ca muUxoge cmpaHe. [lopen Tora, CaBesHa Penybnuka

Hemauka je satpaxuna og KfW-a ga nogenu ogabpaHe uHdopmauuje o

Mporpamy u HeroBoM duUHaHCMpawy TokoM LlenokynHor nepuoga ca

cnegehum cybjektuma, koju objaBrbyjy OenoBe Koju Cy O4 3Hayaja 3a
oapefheny cBpxy:

a)

6)

1)

CaBesHa Penybnuka Hemauka 3a cBpxe WHuumjatmBe 3a
TpaHcnapeHTHOCT  MehyHapogHe  nomohu  (International  Aid
Transparency Initiative (https://www.bmz.de/en/ministry/facts-

figures/project-and-organisation-data);

Germany Trade & Invest (GTAI) 3a cBpxe MpuKkynibakba TPXULLHUX
nHdopmaumja (http://www.gtai.de/GTAI/Navigation/DE/welcome.html);

OECD 3a cBpxe u3BelUTaBawa O (PUHAHCUjCKMM TOKOBUMA Y OKBUPY
pa3BojHe capaawe (https://www.oecd.org/);
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A)  Hemaukm mHCTUTYT 3a pa3BojHy eBanyauunjy (German Institute for
Development Evaluation (DEval) 3a cBpxe eBanyauuje cBeobyxsaTHe
HeMayke  pas3BojHe capagke ca  UMbeM  ocurypaBsama

TpaHcnapeHTHOCTU u edomkacHocTu (https://www.deval.org/en/);

e) cTpaHe notnucHuue OnwTux ycrnosa EWBJF;

®) uHcTUTyumje Koje agMmuHucTpupajy pag EWBJF-a n capagHium WBIF-

aun

r) EBponcka yHuja n veHe HaanexHe NHCTUTyuuje.

lMpeHoc uHgbopmauuja y eesu ca [Ipoepamom mpehum cmpaHama
(ykrbydyjyhu objasrbusame ca muxogse cmpade). KIW parbe 3agpxasa
npaBo fa npeHece (ykrby4dyjyhu n y cBpxy objaBrbuBana) nHgopmaumje o
lMporpamy HauvMHy HeroBor uMHaHcuparwa TokoM LlenokynHor nepwuopga

apyrmm TpehI/IM CTpaHamMa y uurby 3altnte nNerntTMuMHnX nHtepeca.

KW He npeHocu wuHdpopmauvje apyrum Tpehum cTpaHama  yKOmuvKo
nerMTMMHM MHTepecu 3ajMonpumua y nHdopmaumjama Koje ce He NpeHoce
npesasunase wuHTepece KfW-a 3a wuXoBO npeHowewe. Y nerntumHe
nHtepece 3ajmonpuMua nocebHO cnaga NoOBEPSbUBOCT  OCETILUBMX
NMHopmaLmja Koje cy nomeHyTe y unaHy 14.1 (Objasrbusam-e uHghopmayuja
y sesu ca lNpozpamom 00 cmpaHe KfW-a), koje ce He 0bjaBrbyjy.

Mopen Tora, KIW uma npaeo ga npeHece nHdopmaumje Tpehmum ctpaHama
YKOMNKO je TO HEeOonxodHo 36or 3axTeBa NPOMUCaHMX Yy 3akoHUMa Wnm
nponMcuMa wnu ga noTepau unuv oabpaHu noTpaxusawa wnn gpyra

3aKOHCKa npasa npen cyaom mUinnmy okBMpy yrnpaBHUX NOCTYyNaka.

OnuwTe oapenbe

PadHu OaH 6aHaka. ,PapgHu paH 6aHaka” o3Ha4yaBa CBakM gaH (OcCuMM
cyboTe wunuM Hegerbe), Ha Koju Ccy nocrnoBHe 6aHKe OTBOpeHe paawn
obaBrbana onwTnx nocrnosa y ®paHkdypTty Ha MajHu, CaBesHa Penybnvka
Hemauka, nog ycnoBom fga 3a notpebe pgedumHucawa 6uno kor gatyma
otnnate u [latyma nnahawa y Be3n ca 3ajmom npeasuheHum y ckragy ca

OBUM Cropa3yMoM U 3a oapefuBamwe Guro Kor gatyma 3a ucnnaty unm
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Apyra nnahawa y cknagy ca Tum, Taj gaH mopa gogaTtHo 6utn TARGET
OaH.

-TARGET paH” o3Ha4aBa gaH kafa je TpaHCeBpONCKM ayTOMaTCKM CUCTEM
eKkcnpecHor TpaHcdepa 6pyto nnahawa y peanHom BpemeHy (TARGET)
OTBOpPEH 3a nnahake.

Mecmo usepwersa. MecTo nsBpLLeHa CBUX o6GaBe3a No 0BOM cnopasymy o

3ajmy je PpaHkdpypT Ha MajHu, CaBesHa Penybnuka Hemauka.

Heesaxehe o0pedbe u npasHuHe. Ykonuko ©uno koja ogpenba osor
crnopasyma O 3ajMy jecTe unu nocrtaHe HeBaxeha, unM yKOnmko MnocToju
npasHuHa y 6uno kojoj oapeabu osor cnopasyma o 3ajMmy, To Hehe nmartum
yTMLa@ja Ha NpaBHy BarbaHOCT OcTanux ogpenaba cnopasyma O 3ajMmy.
CnopasymHe cTpaHe he 3ameHMTM cBe HeBaxehe oapenbe npaBHO
BarbaHuMm ogpenbama koje cy Hajonwke ayxy u cBpcu HeBaxxehux ogpenomw.
CnopasymHe cTpaHe he monyHMTW CBaKy MpasHuHy y oapeabama npaBHO
BarbaHuM ogpeabama koje cy Hajonvke Ayxy U CBpCM OBOr crnopasyma o
3ajmy.

lMucaHu obnuk. ameHe n gonyHe OBOr cnopasyma O 3ajMy mMopajy outn y
nucaHom o6nuky. CnopasymHe cTpaHe MOry OACTYNUTW of nucaHor obnvka

camo y nucaHoj hopmu.

Yemynare. 3ajmonpumal, He cMe ga yCTynu unu npeHece, 3anoXu unm

cTaBu nog xurnoTeky 6uro kKoje NoTpaxvBarke 13 OBOr criopasyMa o 3ajMmy.

MepodasHo npaso. 3a oBaj cnopasym O 3ajMy MepO[daBHU Cy 3aKOHU
CaBesHe Penybnvke Hemauke.

Pok 3acmapesar-a. Ceu 3axtesn KfW-a npema oBom cnopasymy o 3ajMy
NCTMYY HAKOH MEeT roguHa o4 Kpaja roguHe y Kojoj je TakaB 3axTeB HacTao 1
y Kojoj cy KfW-y noctane nosHaTte OKOMHOCTM M3 KOjUX MPOMCTUYE Takas

3axTeB unv 6u My Morne nocrtatv no3Harte ga Huje Guno Kpajie Henaxme.
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Odpuyarbe 00 umyHumema. YKONMKO U y Mepu Y Kojoj 3ajMonpumal, Moxe
TPEHYTHO wnn y 6ygyhHOCTM 3aTpaXmtM UMyHUTET Yy OUNO  KOjoj
HagnexHocTn 3a cebe wunu CBOjy MMOBWMHY W Yy MeEpU Yy KOjOj TaksBa
HagnexHoct ogobpu 3ajMonpumuy M HEroBOj UMOBWHW MMYHUTET Of,
nokpeTakwa CyACKOr MOCTyrnKa, M3BpLUEHa, 3anneHe unu ouno koje gpyre
npaBHe pagwe, 3ajMonpumal, ce Heonos3uso carnawasa fga he ce ogpehu
TakBOl MMyHUTETa Yy nornegy noTpaxuBakwa M3 M Yy Be3M ca OBUM
crnopasymMoM 0 3ajMy Y HajBehoj Mepn LO3BOSbLEHO] 3aKOHCKMM Nponucuma y
oKkBUpPY TakBe HagnexHoctn. OBO ogpuuarwe o UMyHuTeTa ce Hehe
OOHOCUTU Ha UMOBMHY (i) KOja Cce KOPWUCTU Yy OKBUPY AUMNNOMAaTCKUX,
KOH3ynapHux, creuujanHux Mucuja u  Mucuvja npuv  MefhyHapoaHUM
opraHuMsaumjama  wvnu  MehyHapogHMM  KOHbepeHumjama  gpkaBe
3ajmonpumua mnu (i) oHy Koja je BOjHOr kKapakTepa WnuM nog KOHTPONOM

BOjHMX OpraHa.

lpasHu crioposu.

Apbumpaxka. CB/ CNnopoBU NPOUCTEKNM U3 U Y BE3N Ca OBUM CMOPa3yMoM
0 3ajMy pelLlaBajy Ce UCKIbYYMBO U KOHAYHO npea apbutpaxHum cygom. Y

TOM nornegy npumersyje ce crneaehe:

(i) ApbutpaxHu cyn he ce cactojatm of jegHor unu Tpu apbutpa
KOju Cy nocTaBrbeHW M Koju Aenyjy y cknagy ca [lMpasunuma
apbutpaxe MehyHapogHe npuBpeaHe komope (ICC) koja ¢

BPEMeHa Ha BpeMe Mory 6uTu namereHa.
(i)  ApbutpaxkHm noctynak ce Boau y PpaHkdypTy Ha MajHu.
lMocTynak ce BOAM Ha EHIMECKOM je3uKy.
Cmyname Ha cHazy. OBaj cnopasyMm O 3ajMy Hehe CTynuTu Ha cHary cee

[IOK:

a) He 6yge notBpheH of cTpaHe HapogHe ckynwtuHe Penybnuke
Cpbuje; n

0) 3ajmonpumau, He 06e36ean KfW-y nncany notepay aa je Cnopasym o

3ajMy nponucHo noTepheH n objaBrbeH npema Baxkehem 3akoHy.
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Ykonuko Crnopasym O 3ajMy HMje CTYNUO Ha CHary v OejCTBO y POKY oA
ABaHaeCcT Meceuu oA AaHa Kaja je nocredwa CTpaHa noTnucana oBaj
cnopasym o 3ajmy, KW moxe ga ce, oa gaHa Koju criedm HakoH ucteka
ABaHaeCToOMeCceYHor nepuoga OO [aHa CTynawa Ha cHary, jeaHOCTpaHo
noByYye M3 OBOr cnopasyma O 3ajMy U TUME pacKMHEe HEeroBO NPOBU3OPHO
HedejcTBo Tako wWTo he nocnatM nucaHo obasewTewe 3ajmonpumuy. Y
OBOM cnydajy 3ajmonpumal, nnaha HakHagy 3a ofycTajakwe o4 ucnnate y

cknagy ca vnaHom 3.6 (HakHada 3a odycmajare 00 ucrisame).

UHpopmayuje y ee3u ca dnaHom 15.10. KW he nocnatm 3ajmonpumuy
nMcMo 'y opMum U cagpxajy CnuyYHO nucmy HasegeHom Yy [punory 4
Cnopasyma o 3ajmy.
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CaunreHo y 4 (4eTupun) opurmHanHa NpUMepKa Ha eHrneckoMm jesuky.

®paHkdypT Ha MajHu Beorpag,
Ha pganalumum gaH. 27. oktobpa 2023. roanHe  Ha pgaHawmun gaH 27. oktobpa 2023. rogmHe

Kfw 3a Peny6nuky Cpbujy
Motnuc Motnuc

Nwme: ApHe Noocc Nme: CnHmwa Manum
(wTamnaHum cnosuma) (wTamnaHum cnosuma)

®yHkumja: LWed ogerbera 3a ONWTUHCKY
MHGPacTpykTypy 3a Jyrouctoyny Espony
n Typcky

(wTamnaHum crnosmma) (wTamnaHum criosmma)

dyHkumja: NMotnpeacenHuk Brniage m
MwuHucTap puHaHcuja

Opyrn notnnc KfW

MoTtnuc

Nwve: XAPTMAHH
(wTamnaHum crniosmma)

®yHkumnja: AMPEKTOP y KfW-y
(wTamnaHum crnosmma)
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Mpwunor 1
lNnaH ncnnate

[o wucteka cBakor nojeguHadHor nepuwoga ucnnate ("EdektuBaH patym
3aBpweTka nepuopga" y ckrnagy ca nuctoMm ucnopg), 3ajMmornpumal, Moxe
nogHeTn 3axTeB 3a UCNnaTy caMo OO HMBOA KOju He npenasu KymynaTuBaH
30up ucnnarta HaBefeH y Tabenu y HacTaBky.

EdekTnBaH gatym
noyeTtka nepuopaa (ykrb.)

EdekTnBaH gatym

3aBpLieTKa nepuopaa (6e3)

MakcumanHu usHoc
KOju Moxe 61TH
mncnnaheH go

MNMepuop 3aBplLUeTKa nepuoaa
(KymynaTuBHO)
(cBM nsHocK cy Yy
eBpumMa)
1. 30.06.2024. 30.12.2024. 200.000,00.
2. 30.12.2024. 30.06.2025. 2.500.000,00.
3. 30.06.2025. 30.12.2025. 4.800.000,00.
4. 30.12.2025. 30.06.2026. 7.300.000,00.
5. 30.06.2026. 30.12.2026. 9.800.000,00.
6. 30.12.2026. 30.06.2027. 12.300.000,00.
7. 30.06.2027. 30.12.2027. 14.800.000,00.
8. 30.12.2027. 30.06.2028. 16.800.000,00.
9. 30.06.2028. 30.12.2028. 18.800.000,00.
10. 30.12.2028. Kpaj nepnoga ncnnate 20.000.000,00.
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Mpwunor 2
O6pasay, npaBHor muwirbewa MnHnctapcTea npaesae

Peny6nuke Cpbuje

Hanomena: Monumo usmeHume ,Penybnuka OPXXABE‘],AP>XABA“ kako je
adeKkeamHo.

[3aznasrbe npasHoe cagemHukal

Kfw

Operbeme | | (oaTtym)
3a: [ ]

Palmengartenstrasse 5 - 9

Postfach 11 11 41

60325 Frankfurt am Main/Germany

CaBesHa Penybnuka Hemauka

Cnopa3sym o 3ajmy 3a lporpam ,,Pa3Boj Tpxuwta 6uomace y Penyonuum
Cp6uju (gpyra komnoHeHTta)" (BM3- 6p. 201968395, U1 3ajma: 31347,) on
caunwseH usmehly KfW-a m | ]
(,,3ajmonpuman,“) 3a N3HOC KOju YKYNHO He npena3u ___.000.000,-- eBpa.

MNowToBaHwM,

Ja cam [muHucTap npaBge] [MpaBHM caBeTHUK] [HayernHuK npasBHe criyxbe
(Monlumo HageOume MUHUCMapcmeo unu opyau opaaH)
Penybnuke Cpbuje. Y Tom cBOjCTBY HacTynam y Be3n ca CnopasyMmom o 3ajMmy
oa (moartym) (,Cnopasym o 3ajmy"), Koju je caunweH u3mehy
3ajmonpumua n Bac, a uvju je npeamet 3ajam koju Bu Tpeba ga ogobpute
3ajmonpumuy, y U3HOCY KOju He npenasu ykynaH m3Hoc og _ .000.000,--
eBpa.
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1. NpernegaHyn 4OKYMEHTU

Mpernepao/na cam:
1.1 ayTeHTU4HM noTnucaHu opuriHan Cnopasyma o 3ajmy;

1.2 ycTaBHa fokyMeHTa 3ajMonpuMua, NocebHo:

(a) YcraB Penybnuke Cpbuje, og , MPONNCHO 06jaBIbEH Y
, 6p. , CTpaHa , Ca U3aMeHama;

(6) 3akoH(e) Op. oA , NponucHo objaBrbeHe Yy
, op. , CTpaHa , Ca uameHama [Monumo

oe80e Hasedume 3aKoHe ako rnocmoje (Hrp. byyemcke 3aKoHe) Koju
ce npumerbyjy Ha rosajMrbusare Hogua 00 cmpaHe Penybnuke
Cpbuje],

() [Monumo Oa  Hasedeme  Opyea
0oKymeHma, Hrp. ypedbe unu 00nyke BnaduHux umnu
aoOmuHucmpamueHux mena Cpbuje Koja ce o00Hoce Ha
3aKksbydusarbe criopasyma o 3ajMy o0 cmpaHe Cpbuje yonuwme
unu Ha 3akrbydugare Criopasyma o 3ajmy]

W Jpyre 3akoHe, nponuce, noTBpAe, eBuAeHuUuje, perucTpauuvje u
AOKYMeHTauujy Kojy je No MoOM MuULlrbery 6rno HeonxogHo npernegaTu.
Mopepn Tora, cnpoBeo/na caM UCTpaxuneara Koja je o MOM MULLIbEHY
OMNo HeonxooHO WIIM MOXEerbHO CrNpoBecTM pagu [JaBawa OBOr
MULLIbEeH-A.

2. MuLlibeH-e

CxogHo ToMe, 3a noTpebe ynaHa Cnopasyma 0 3ajMy, MULLIbEHA CaM
Aa npema 3akoHnma Penybnuke Cpbuje koju cy Ha CHa3u Ha OBaj AaTyM:

2.1 Tlpema unaHy YcTaBa / ynany 3akoHa o
[yHecume o00ecosapajyhe] 3ajmonpumar, uMa npaBo [Aa 3aKibyyu
Cnopasym 0 3ajMy 1 npenyseo je CBe HeonxogHe akTUBHOCTU Kako 6u
ogobpuo noTnucuBame, ypydewe u umsBpliewe Cnopasyma o 3ajmy,
nocebHO Ha OCHOBY:

(a) BakoHa 6p. oA MapnameHTa Penybnuke
Cpbuje, kojum ce notBphyje Cnopasym o 3ajmy / opobpasa
noTnucuBamwe, ypydewe M um3Bpwewe Cnopasyma o 3ajMy oA

cTpaHe 3ajmonpumua / [yHecume
o0zoeapajyhe],

(6) Opnyke(a) 6p. oA Bnage / [OpxaBHor
caBeTta 3a 3ajmoBe / [yHecume

o0zoeapajyhe BnaduHo unu admuHucmpamugHo mesio Cpbuje],
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(u) [yHecuTe Ha3uBe Opyrvx pesonyuuja, oanyka
utal.

2.2 T[-hal/l-guH (n -ha/l-guH
) je (cy) nponucHO oBnawheHun of cTpaHe
[mj. Mo 3aKoHy 0 HeHOM/ He2080M roJI0Xajy
(ka0 MmuHucmap / Kao ), no odnyuu Bnade
, no nyHomohjy 00 00

, um0.] ga noTnuwe camocTtanHo / 3ajegHndkn Crnopasym o
3ajmy y ume 3ajmonpumua. Crnopasym 0O 3ajMy notnucaH of cTpaHe I-
hal/l-guH (v Ma/l"-anH )
je NMpONUCHO 3aKrbyvyeH y mme 3ajmonpumua M npeacraBiba NpaBHO
obaBesyjyhe ob6aBe3e 3ajmonpumua u4uje HeucnyhwaBarwe MOANEXe
NpUMEeHn 3akoHa npoTuMB 3ajMonpumua Yy ckragy ca ycrnoBuma
Cnopasyma o 3ajmy.

[AnmepHamuea 1 3a Oderbak 2.3, kopucmu ce ako rnoped O0oKymMeHama
HaseleHux y Odesrbky 2.1 u 2.2 oOpeheHa cnyxbeHa oenawhera umo.
mopajy bumu 0obujeHa y cknady ca 3akoHuma Penybnuke Cpbuje:]

2.3 3a 3akbyymBake U u3Bpwerwe Cnopasyma o 3ajMy 3ajmonpumaly
(ykrbydyjyhu, 6e3 nkakBux orpaHuyerwa, Tpeba ga obesbeam n npeHece
KfW-y cBe wu3Hoce pocnene y cknagy ca Cnopasymom O 3ajMy Yy
Banytama Kkoje cy wume npeasuheHe), npubaerbeHa cy cregeha
npaBOCHaXXHa  3BaHMYHA  ofobpewa, oBnawhewa, nuvueHue,
peructpauuje u/vnu carnacHocTu, KOju Cy Ha MNyHOj MpaBHOj CHasn u
npous3Boe NpaBHO AejCTBO:

(@) Opobpere [UeHTpanHe GaHke /
HapogHe 6aHke / ], o , 6p.

(6) CarnacHoct [MuHucTpa/ MuHmuctapcTsa
3a ], oA , Op. ;Y

(u) [yHemu Opyesa 38aHU4YHa oenawhemsa,

do3eorsie u/unu caenacHocmuj.

Hucy notpebHe HuKakBe apyre 3BaHMYHE CcarfacHoCTW, [O03BOne,
peructpauuje n/mnu opobpewa OpXKaBHUX WUHCTUTYLMja UnvM areHumja
(ykrpydyjyhu LleHTpanHy / HapogHy 6aHky Penybnuke Cpbuje) nnuv cyaa
y BE3M Ca 3aKkiby4MBakeM 1 n3BpLlerem Cnopasyma o 3ajMy 04 CTpaHe
3ajmonpumua (ykreydyjyhu 6e3 orpaHuderna gobujawse n npeHoc KfW-y
CBMX W3HOCa Koju pgocneBajy v Yy yTBpheHum Banytama, Kako je
HaBegeHo y Cnopasymy O 3ajMy) u BanuagHowhy wn npumenusolwhy
obasesa 3ajmonpumua npema Crnopasymy o 3ajmy.

[AnmepHamuea 2 3a Oderbak 2.3, kopucmu ce ako rnoped O0OKymMeHama
HaseleHux y OO0esrbKy 2.1 u 2.2 oOpeheHa crnyxbeHa osnawhera umo. He
mopajy bumu dobujeHa y cknady ca 3akoHuma Penybnuke Cpbuje:]
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Hucy noTtpebHe HukakBe Apyre 3BaHWMYHE carnacHocTu, [JOo3Bore,
permctpauunje n/vnu opobpewa OpXKaBHUX WMHCTUTYLMja UnKM areHumja
(ykrpydyjyhu LleHTpanHy / HapogHy 6aHky Penybnunke Cpbuje) nnu cyaa
y Be3u ca 3akibyymBameM 1 n3splierem Crnopasyma o 3ajMy o CTpaHe
3ajmonpumua (ykrbydyjyhu 6e3 orpaHnverna gobujawse n npeHoc KfW-y
CBMX M3HOCa KOjU [ocneBajy M Yy yTBphHEeHUM Banytama, Kako je
HaBegeHo y Cnopasymy O 3ajMy) n BanugHowhy v npumemwmnsoLlhy
obaBesa 3ajmonpumua npema Crnopasymy o 3ajmy.

Y Bean ca npaBocHaxHowhy unu cnposohewem Cnopasyma o 3ajMmy
Huje NoTpebHO Nnahawe HMKAKBMX TaKCK UMW CIIMYHUX HameTa.

N3bop 3akoHa CaBesHe Penybnuke Hemauke koju je mMepopaBaH 3a
Cnopasym 0 3ajMy 1 npuctynawe apouTpaxun u CyLaCcKoj HaANEXHOCTH Y
CKragy ca 4riaHom Cnopasyma o 3ajmy Baxehwu cy n obasesyjyhu.
Oanyke u npecyge apbutpaxHux cygoBa npoTuB 3ajmonpumua ce
npuaHajy n npumewsmnse cy y Penybnuum Cpbuju y cknagy ca cnegehum
npasunmmva: [yHecume npumerug criopa3ym
(ako nocmoju), Hrp. 1958 Hoyjopwka KoHeeHuuja, u / unu OCHOBHE
MpUHYUNe y ee3u ca fpu3HagakeMm U u3lspwasar-eM apbumpaxHux
odnyka y Cpbuju].

CynooBun Penybnuke Cpbuje wnmajy cnobony pga npecyay LOHecy Yy
BanyTu unu BanyTama HaBegeHuMm y Crnopasymy o 3ajmy.

3agyxmBarwe 3ajmonpumua y ckrnagy ca Cnopasymom O 3ajMy U
3aKkbyumBake W umsBpwewe Cnopasyma O 3ajMy of CTpaHe
3ajmonpumMua npeacTaBrbajy nNpuBaTHE M KOMepuujanHe paghe, a He
Ap>xaBHe unu jaBHe nocnose. Hwu 3ajmonpuman, HUTKM GUNo koju geo
HeroBe MMOBUHE (Ca W3Y3eTKOM WUMOBUMHE Ha KOjy Ce He npumerbyje
ogpvuawe o4 UMyHUTEeTa y cknagy ca ynaHom [ ] Cnopasyma o 3ajmy)
Hema nNpaBo Ha UMYHUTET of apbuTpaxe, CyACKOr NOCTYMKa, U3BPLUEHA,
3anneHe unu apyrux NnpaBHUX pagtby.

Y cknagy ca [yHecume criopa3ym
unu 3aKkoH U rporiuce Koju ce npomersyjy] | 3ajmonpumuy Hehe ©utn
noTpebHO Ada BpwKM BUNO KakBO yMawerwe unm oadbutak on 6uno Kor
nnahawa koje je 3ajmonpuman y obaBe3u Oa u3BpWM npema
Cnopasymy o0 3ajMy W yKOnMKO 6M TakBO ymawehe unn opdutak
HakHagHO OuMnM HameTHyTM npumewsnBahe ce oppenbe uynaHa
Cnopasyma o 3ajMy npema kojeMm ce of 3ajMonpuMmua 3axTeBa ga Yy
cknagy ca TuMm vnaHom obewTteTtn KfW.

KfW Hunje n He moxe ce cmaTpaTu goMahum nuuem, HUTM ga mma
OopaBak wnu ceguwTe, MOCnyje WM NOANeXe onopesnBamwy Y
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Penybnuun Cpbuju nckiby4MBO Ha OCHOBY 3aKibyyMBawa, CnpoBohera
unn unsBpwerwa Cnopasyma o0 3ajmy. Hunje HeonxogHO HUTK
npenopyyrbueo ga KW uma gossony, kBanudukauujy nnu ga Ha Heku
OpYrM HayuuH ocTBapyje npaBO Aa nocnyje unn ga UMeHyje CBoje
3acTynHuke unu npegcrasHuke y Penybnuum Cpbuju.

Ha ocHoBy rope msHetor, obaBe3se 3ajmonpumua no Cnopasymy o 3ajMy cy
anpekTHe n 6esycroBHe, npaBocHaxHe n obasesyjyhe 3a 3ajmonpumua u
MOry ce npumewmBaTuM Ha 3ajMonpuMua y cknagy ca ycrioBuma OBOr
crnopasyma o 3ajmy.

OBO NpaBHO MULLIBLEHE CE OrpaHMyaBa Ha 3akoHe Penybnuke Cpbuje.

(MecT0) ’ (OaTtym)

[[Tomnuc]
Nwme:

Mpunosu:

HanomeHa: Monumo npunoxute oBepeHe Konuje A[OKyMeHaTta M
3aKOHCKUX oapenaba HaBegeHUX y ropwem TekcTty (Mmajyhu y Buay
obumaH YctaB u 3akoHe Peny6nuke Cpbuje, konuje peneBaHTHUX
oapenbu 6u 6une gosorbHe) U aoctaBute KfW-y oBepeHu npeBog Ha
€HINEeCKM UNM HeMayku jeauK CBaKor o ropeHaBefieHMX OOKyMeHaTa
YKOSNIMKO TakaB AOKyMeHT Beh Huje oO6jaBrbeH Ha eHrfneckom wnu
HEeMa4yKOM je3uKy Kao 3BaHU4YHUM je3uumma n ykonuko KfW Huje HaBeo
Aa je HEeKU Apyru jeaMk NnpuxBaTibuUB.
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Mpwunor 3
Mucmo notepae oa KfW-a o MapaHumju Bnage CasesHe Penybnuke Hemauke

dPuHaHcujcka capagwa wusmehly Penyonuke Cpbuje wu CaBesHe
Peny6nuke Hemauke

Mporpam: Pas3Boj Tpxuwta 6Guomace y Penybnuum Cpbujn (gpyra
KOMIMOHEHTa)

MapaHumnja Bnage CaBesHe Penybnnke Hemauke 3a 3ajam

MNowToBaHw,

OBum noteBphyjemo ga cmo npubasunu [apaHuunjy CaBesHe Penybnuke
Hemauke 3a 3ajam, kao wrto je npeasuheHo y Cnopasymy O 3ajMy of
3a lporpam ,Pa3Boj TpxxmwTa 6uomace y Penybnuum Cpbuju
(Bpyra KOMNoHeHTa)".

C nowToBaweM,

Kfw
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Mpwunor 4
NHdpopmaumje y Besn ca ynaHom 15.10

[YHecume adpecy MQ]

duHaHcujcka capagwa mnsamehy Penybnuke Cpbuje n CasesHe Penybnuke
Hemauke

Cnopasym o 3ajmy (bp. XXXXX) 3a nsHoc og 20 munmoHa espa nsamehy Kfw-
a n Penybnuke Cpbuje lMporpam ,Pa3soj TpxumwTta 6uomace y Penybnuum
Cpbuju (gpyra komnoHeHTa)" (BM3-6p. 201968395), notnmucaH gaHa

2023. roguHe (,Cnopasym o 3ajmy”)

MNowToBaHw,

O6pahaBamo Bam ce y Be3u ca CnopasyMmoM O 3ajMy M BallMM 3axTEBOM Aa
nobujete notBpay oa KfW-a y norneagy ctynawa Ha cHary Cnopasyma o
3ajmy.

OBuM >xennumo fa noTBpPAMMO NpujemM Balle MOTBpAe O patudukaumju o
y cknagy ca ynadom 15.10 6) Cnopasyma o 3ajmy.

Mpema HawuMm NO3UTUBHUM Ca3HawMMa, YCNOBW 3a CTynawe Ha cHary
Cnopasyma o0 3ajMy u3 ynaHa 15.10 Cnopasyma o 3ajMy Cy UCMyH-eHWU® Ha
AaH

Mpema TOMe, HakHaga 3a opraHu3oBam€e Mocra je gocnena Ha nnahawe U
nnaTtuea je [ynucamu amyml).

MoTBpAa je mata Ha gaTyM HEeHOr NoTnucMBawa U rope HaBegeHe usjase
Hehe npeacTaB/baT MNPaBHO MULLIbEHE HUTM MPaBHM CaBeT Yy Be3U ca
HEMaykuM 3aKOHOM unuM OBuno Kojum Apyrum Baxehum 3akoHOM WU He
orpaHvyaBajy Unu 3ametbyjy UCMyHere 3axTeBa 3a UcnnaTty Kako je garbe
HaBegeHo y Cnopasymy o 3ajmy.

C nowToBawem,
KW

! Hanomuremo pa 0Baj TeKCT nogpasymeBa ga he obaseluTere 0 paTudukaumnjm Koje Ham je
nocrnato 6uTK NCTO Kao 1 3a NPeTXoAHe TpaHcaKuuje.
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YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary ocMor fdaHa of pJdaHa objaBrbuBama Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnnke Cpbuje — MefhyHapogHu yrosopu”.
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	3.2 Deadline for requesting disbursements. KfW has the right to refuse to make disbursements after 30 December 2029. KfW and the Borrower may agree on an extension of this deadline in writing by way of an exchange of letters.
	3.3 Conditions precedent to disbursement. KfW is obligated to make disbursements under this Loan Agreement only if the following conditions precedent have been fulfilled in a manner satisfactory to KfW in form and substance:
	3.4 Details of the disbursement procedure. The Borrower, in this respect represented by the Program Coordinating Agency, and KfW will determine the details of the disbursement procedure by the Separate Agreement and, in particular, the evidence that h...
	3.5 Right to cancel disbursements. Subject to the fulfilment of its obligations under Article ‎11 (Special obligations) hereof the Borrower may waive the disbursement of undisbursed Loan amounts with the prior consent of KfW against payment of a Non-U...
	3.6 Non-Utilisation Fee. If the Borrower cancels the disbursement of a Loan amount for which an interest rate has already been determined pursuant to Article ‎3.5 (Right to cancel disbursements) hereof, or if such Loan amount is not disbursed at all o...

	4. Fees
	4.1 Commitment Fee. The Borrower will pay a non-refundable commitment fee of 0.25 % per annum ("Commitment Fee") on undisbursed Loan amounts.
	4.2 Management Fee. The Borrower will pay KfW a non-refundable one-time lump-sum management fee of 0.5 % of the Loan amount stated in Article ‎1.1 (Amount) hereof ("Management Fee").

	5. Interest
	5.1 Fixed Interest Rate set upon disbursement of the Loan.
	5.2 Interest calculation. Interest on a disbursed Loan amount will be charged from the date (exclusively) on which the respective Loan amount is disbursed from the Loan account held with KfW for the Borrower until the date (inclusively) on which the r...
	5.3 Payment Dates. Interest will be due in arrears for payment on the dates specified below (each a "Payment Date"):

	6. Repayment and prepayment
	6.1 Repayment schedule. The Borrower will repay the Loan as follows:
	6.2 Undisbursed Loan amounts. Undisbursed Loan amounts will be offset against the respective last repayment instalment due pursuant to the repayment schedule set forth in Article ‎6.1 (Repayment schedule) hereof unless KfW at its own discretion, after...
	6.3 Repayments in case of incomplete disbursement. If a repayment instalment is due before the Loan has been disbursed in full, this will not affect the repayment schedule pursuant to Article ‎6.1 (Repayment schedule) hereof as long as the repayment i...
	6.4 Prepayment. The following will apply to prepayments:
	6.5 Revised repayment schedule. In case of any application pursuant to Article ‎6.3 (Repayments in case of incomplete disbursement) or Article ‎6.4 (Prepayment), KfW shall send the Borrower a revised repayment schedule which shall form an integral par...

	7. Calculations and payments in general
	7.1 Calculation. Interest, the Commitment Fee, default interest pursuant to Article ‎7.5 (Default interest) hereof, lump-sum compensation payments for overdue amounts pursuant to Article ‎7.6 (Lump-sum compensation) hereof, Non-Utilisation Fee and Pre...
	7.2 Due date. If a payment to be made in connection with this Loan Agreement falls due on a date that is not a Banking Day, the Borrower must make such payment on the following Banking Day. If the following Banking Day falls within the next calendar m...
	7.3 Account number, time of crediting. The Borrower will be released from its payment obligations in connection with this Loan Agreement if and to the extent that the respective amounts have been credited to KfW at its free disposal without any deduct...
	7.4 Counterclaims of the Borrower. The Borrower is not entitled to assert any rights of retention or set-off or comparable rights against payment obligations under this Loan Agreement unless such rights are recognised by declaratory judgment or are no...
	7.5 Default interest. If any repayment instalments or prepayments pursuant to Article ‎6.4 (Prepayment) hereof are not at the disposal of KfW when due, KfW may without prior reminder charge default interest at the rate of 200 basis points above the in...
	7.6 Lump-sum compensation. KfW may without prior reminder request lump-sum compensation on overdue amounts (with the exception of the repayment instalments and prepayments mentioned in Article ‎7.5 (Default interest) hereof) from the due date until th...
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	15.2 Place of performance.The place of performance for all obligations under this Loan Agreement is Frankfurt am Main, Federal Republic of Germany.
	15.3 Partial invalidity and gaps. If any provision of this Loan Agreement is or becomes invalid, or if there is a gap in any of the provisions of this Loan Agreement, this will not affect the validity of the remaining provisions hereof. The parties to...
	15.4 Written form. Any addenda and amendments to this Loan Agreement must be in writing. The parties may waive the written form requirement only in writing.
	15.5 Assignment. The Borrower may not assign or transfer, pledge or mortgage any claims from this Loan Agreement.
	15.6 Applicable law. This Loan Agreement is governed by German law.
	15.7 Limitation period. All claims of KfW under this Loan Agreement expire after five years from the end of the year in which such claim has arisen and in which KfW has become aware of the circumstances constituting such claim or could have become awa...
	15.8 Waiver of immunity. If and to the extent that the Borrower may now or in future in any jurisdiction claim immunity for itself or its assets and to the extent that a jurisdiction grants immunity to the Borrower and its assets from suit, execution,...
	15.9 Legal disputes.
	15.10 Entry into force and effect. This Loan Agreement will not enter into force and effect until
	Should the Loan Agreement not have entered into force and effect within twelve months following the date the last party has signed this Loan Agreement, KfW may, as of the day following the end of the twelve months period until the date of entry into f...
	15.11 Information concerning Article 15.10. KfW will send the Borrower a letter in form and substance similar to the letter set out in Annex 4 to the Loan Agreement.

	Annex 1   Disbursement schedule
	Form of Legal Opinion of the Ministry of Justice of the Republic of Serbia
	Confirmation letter from KfW regarding the German Government Guarantee
	Annex 4   Information concerning Article 15.10
	1.1 Износ. KfW ће Зајмопримцу одобрити Зајам  у укупном износу који не прелази
	1.2 Сврха. Зајмопримац ће пренети Зајам у целости изабраним јединицама локалне самоуправе (у даљем тексту: „Агенције за спровођење Пројекта” и појединачно „Агенција за спровођење Пројекта”) у складу са условима дефинисаним у члану 2.  Зајмопримац ће о...
	1.3 Порези, таксе, царине. Порези и друге јавне дажбине које дугује  Зајмопримац, као ни царинске дажбине, не могу се финансирати из Зајма. Поред наведеног, робе и услуге увезене у Републику Србију за потребе Програма биће ослобођене плаћања царине, а...
	2. Преношење Зајма
	2.1 Преношење Зајма Агенцијама за спровођење Пројекта. Зајмопримац ће пренети Зајам у целости Агенцијама за спровођење Пројекта у складу са посебним уговорима о преношењу средстава (у даљем тексту: „Трилатерални уговори”) који ће бити закључени, измеђ...
	2.2 Оверен превод. Пре прве исплате Зајма, Зајмопримац ће преко Агенције за координацију Програма, доставити KfW-у оверени превод на енглески језик свих Трилатералних уговора који су закључени пре прве исплате Зајма (у даљем тексту: „Трилатерални угов...
	2.3 Непреношење обавеза на Агенције за спровођење Пројекта. Преношење средстава из Зајма неће имати за последицу било какво преузимање обавеза од стране Агенција за спровођење Пројекта према KfW-у у погледу обавеза плаћања у складу са овим споразумом ...

	3. Исплата
	3.1 Захтев за исплату. Чим се испуне сви услови који претходе исплати наведени у члану 3.3 овог споразума (Услови који претходе исплати), KfW ће исплатити Зајам у складу са напретком Програма и на захтев Зајмопримца ког у овом смислу заступа Агенција ...
	3.2 Рок за достављање захтева за исплату. KfW има право да одбије захтеве за исплату после 30. децембра 2029. године. KfW и Зајмопримац се могу договорити о продужетку овог рока у писаној форми путем размене писама.
	3.3 Услови који претходе исплати. KfW је у обавези да изврши исплату у складу са овим споразумом о зајму искључиво уколико су испуњени следећи услови који претходе исплати, и то у облику и садржају који су прихватљиви за KfW:
	3.4 Појединости процедуре исплате. Зајмопримац ког у овом смислу представља Агенција за координацију Програма, и KfW ће утврдити појединости процедуре исплате у Посебном споразуму и, посебно, доказе које Зајмопримац треба да достави којима се потврђуј...
	3.5 Право на одустајање од исплате. Под условом да је испунио своје обавезе према члану 11 (Посебне обавезе) овог споразума о зајму, Зајмопримац може да одустане од исплате неисплаћених износа Зајма уз претходну сагласност KfW-а уз плаћање Накнаде за ...
	3.6 Накнада за одустајање од исплате. Уколико Зајмопримац одустане од исплате неког износа Зајма за који је одређена камата у складу са чланом 3.5 (Право на одустајање од исплате) овог споразума о зајму, или уколико такав износ Зајма уопште није испла...

	4. Провизије
	4.1 Провизија на неповучена средства. Зајмопримац ће платити бесповратну провизију на неповучена средства Зајма у износу од 0,25% годишње (у даљем тексту: „Провизија на неповучена средства”).
	4.2 Провизија за организовање посла. Зајмопримац ће платити KfW-у бесповратни једнократни паушални износ на име провизије за организовање посла у износу од 0,5% износа Зајма, као што је наведено у члану 1.1 (Износ) овог споразума (у даљем тексту: „Про...

	5. Камата
	5.1 Фиксна каматна стопа дефинисана приликом исплате Зајма.
	5.2 Обрачун камате. Камата на исплаћен износ Зајма ће се зарачунавати од датума (не укључујући тај дан) када је одговарајући износ Зајма исплаћен са рачуна Зајма који је KfW отворио за Зајмопримца до датума (укључујући тај дан) када су појединачне рат...
	5.3 Датуми плаћања. Камата за претходни период доспева на плаћање на датуме наведене испод (сваки у даљем тексту: „Датум плаћања"):

	6. Отплата и превремена отплата
	6.1 План отплате. Зајмопримац отплаћује Зајам у складу са следећим распоредом:
	6.2 Неисплаћени износи Зајма. Неисплаћени износи Зајма се салдирају са ратом отплате која последња доспева у складу са одговарајућим Планом отплате, утврђеним у члану 6.1 (План отплате) овог споразума о зајму, осим ако KfW по сопственом нахођењу, нако...
	6.3 Отплате у случају непотпуне исплате. Уколико рата отплате доспе за плаћање пре него што је Зајам исплаћен у целини, то неће утицати на План отплате наведен у члану 6.1 (План отплате) овог споразума о зајму све док одговарајућа рата отплате која до...
	6.4 Превремена отплата. У случају превремене отплате примењиваће се следеће:
	6.5 Ревидирани план отплате. У случају било каквог захтева у складу са чланом 6.3 (Отплата у случају непотпуне исплате) или чланом 6.4 (Превремена отплата), KfW ће Зајмопримцу послати ревидирани план отплате који ће чинити саставни део овог споразума ...

	7. Обрачуни и плаћања у општем смислу
	7.1 Обрачун. Камата, Провизија на неповучена средства, затезна камата у складу са чланом 7.5 (Затезна камата) овог споразума о зајму, паушална накнада за неплаћене износе у складу са чланом 7.6 (Паушална накнада) овог споразума о зајму, Накнада за оду...
	7.2 Датум доспећа. Уколико неко плаћање које треба да буде извршено према овом споразуму о зајму доспева на дан који није радни дан банака, Зајмопримац ће такво плаћање извршити следећег радног дана банака. Уколико следећи радни дан банака пада наредн...
	7.3 Број рачуна, време уплате. Зајмопримац ће бити ослобођен обавеза плаћања које произилазе из овог споразума о зајму чим се утврди да су одговарајући износи уплаћени KfW-у и да су на располагању KfW-у без икаквих умањења износа у еврима, да је уплат...
	7.4 Противпотраживања Зајмопримца. Зајмопримац нема право да захтева задржавање или салдирање износа или слична права у односу на обавезу плаћања према овом споразуму о зајму, осим уколико такво право није признато коначном пресудом или уколико није о...
	7.5 Затезна камата.  Уколико било која рата отплате или превремене отплате у складу са чланом 6.4 (Превремена отплата) овог споразума о зајму не буде на располагању KfW-у на дан доспећа, KfW може, без претходног упозорења, наплатити затезну камату по ...
	7.6 Паушална накнада. За доспеле а неплаћене износе (уз изузетак оних рата отплате и превремене отплате наведене у члану 7.5 (Затезна камата) овог споразума о зајму) KfW може, без претходног упозорења, захтевати уплату паушалне накнаде за период од да...
	7.7 Салдирање. KfW има право на салдирање примљених плаћања у односу на плаћања која доспевају према овом споразуму о зајму.
	7.8 Обрачуни од стране KfW-а. Осим у случају материјалних грешака, вредности обрачунате од стране KfW-а и обрачуни извршени од стране KfW-а неизмирених доспелих плаћања у вези са овим споразумом о зајму чине prima-facie доказ (Anscheinsbeweis).

	8. Гаранција Савезне Републике Немачке
	9. Незаконитост
	10. Трошкови и јавне дажбине
	10.1 Забрана одбитака и обустава. Зајмопримац ће извршити сва плаћања по овом споразуму о зајму без одбитака на име пореза, других јавних дажбина или других трошкова. У случају да Зајмопримац има законску или обавезу друге врсте да изврши такав одбита...
	10.2 Трошкови. Зајмопримац сноси све трошкове и расходе настале у вези са исплатом и отплатом Зајма, посебно трошкове дозначавања и преноса (укључујући и провизију за конверзију), као и све трошкове и расходе који настану у вези са одржавањем или извр...
	10.3 Порези и друге дажбине.  Зајмопримац сноси све порезе и друге јавне дажбине настале ван Савезне Републике Немачке у вези са закључивањем и извршењем овог споразума о зајму. Уколико KfW унапред плати износ таквих пореза или дажбина, Зајмопримац ће...

	11. Посебне обавезе
	11.1 Спровођење Програма и посебне информације. Зајмопримац ког у овом смислу представља Агенција за координацију Програма, ће обезбедити, сопственим капацитетима, као и да Агенције за спровођење Пројекта:
	11.2 Појединости у вези са спровођењем Програма. Зајмопримац, у овом смислу представљен од стране Агенције за координацију Програма, и KfW ће Посебним споразумом утврдити појединости које се односе на члан 11.1 (Спровођење Програма и посебне информаци...
	11.3 Обавезе о усклађености. Зајмопримац, ког у овом смислу представља Агенција за координацију Програма, обавезује се да у свако доба испуни обавезе дефинисане у Посебном споразуму и обезбеђује да свака Агенција за спровођење Пројекта све време испуњ...
	11.4 Помоћ. Зајмопримац ће помагати Агенцијама за спровођење Пројекта у складу са добром инжењерском и финансијском праксом у спровођењу Програма и испуњавању њихових обавеза према Посебном споразуму, и нарочито ће обезбедити Агенцијама за спровођење ...
	11.5 Рангирање pari passu. Зајмопримац гарантује и изјављује да се његове обавезе по основу овог споразума о зајму рангирају и сервисирају најмање pari passu са свим осталим необезбеђеним и неподређеним обавезама плаћања, и Зајмопримац ће обезбедити д...
	11.6 Продаја имовине. Без претходне сагласности KfW-а, Зајмопримац неће продати нити ће дозволити да Агенције за спровођење Пројекта продају било коју имовину Програма у целости или њен део пре отплате Зајма у целости.

	12. Раскид Споразума о зајму
	12.1 Разлози за раскид. KfW може остварити права наведена у члану 12.2 овог споразума о зајму (Правне последице настанка узрока за раскид) у случају настанка околности која се сматра материјалним разлогом (Wichtiger Grund). Материјалним разлогом ће се...
	12.2 Правне последице настанка узрока за раскид. Уколико је настао било који од случајева наведених у члану 12.1 (Разлози за раскид) овог споразума о зајму, KfW може одмах обуставити исплате према овом споразуму о зајму.  Уколико такав случај није реш...
	12.3 Одштета. У случају да овај споразум о зајму буде у целости или делимично раскинут, Зајмопримац ће платити Накнаду за одустајање од исплате у складу са чланом 3.6 (Накнада за одустајање од исплате) и/или Накнаду за превремену отплату у складу са ч...

	13. Заступање и изјаве
	13.1 Заступање Зајмопримца. Зајмопримца ће у спровођењу овог споразума о зајму представљати министар финансија и лица која он/она именује за KfW и која су овлашћена депонованим потписима, уз потврду министра да представљају Зајмопримца.  Зајмопримца ћ...
	13.2 Адресе: Обавештења или изјаве у вези са овим споразумом о зајму морају бити у писаном облику. Она се шаљу у виду оригинала или – са изузетком захтева за исплату– факсом. Сва обавештења и изјаве дате у вези са овим споразумом о зајму шаљу се на сл...

	14. Објављивање и пренос информација у вези са Програмом
	14.1 Објављивање информација у вези са Програмом од стране KfW-а. У циљу поштовања међународно прихваћених начела крајње транспарентности и ефикасности у развојној сарадњи, KfW објављује одабране информације (укључујући резултате еколошке и социјалне ...
	14.2 Пренос информација у вези са Програмом трећим странама. KfW дели одабране информације о Програму и начину његовог финансирања током Целокупног периода са субјектима наведеним у наставку, нарочито у циљу осигуравања транспарентности и ефикасности:
	14.3 Пренос информација у вези са Програмом трећим странама и објављивање са њихове стране. Поред тога, Савезна Република Немачка је затражила од KfW-а да подели одабране информације о Програму и његовом финансирању током Целокупног периода са следећи...
	14.4 Пренос информација у вези са Програмом трећим странама (укључујући објављивање са њихове стране). KfW даље задржава право да пренесе (укључујући и у сврху објављивања) информације о Програму начину његовог финансирања током Целокупног периода дру...

	15. Опште одредбе
	15.1 Радни дан банака. „Радни дан банака” означава сваки дан (осим суботе или недеље), на који су пословне банке отворене ради обављања општих послова у Франкфурту на Мајни, Савезна Република Немачка, под условом да за потребе дефинисања било ког дату...
	15.2 Место извршења. Место извршења свих обавеза по овом споразуму о зајму је Франкфурт на Мајни, Савезна Република Немачка.
	15.3 Неважеће одредбе и празнине.  Уколико било која одредба овог споразума о зајму јесте или постане неважећа, или уколико постоји празнина у било којој одредби овог споразума о зајму, то неће имати утицаја на правну ваљаност осталих одредаба споразу...
	15.4 Писани облик. Измене и допуне овог споразума о зајму морају бити у писаном облику. Споразумне стране могу одступити од писаног облика само у писаној форми.
	15.5 Уступање. Зајмопримац не сме да уступи или пренесе, заложи или стави под хипотеку било које потраживање из овог споразума о зајму.
	15.6 Меродавно право. За овај споразум о зајму меродавни су закони Савезне Републике Немачке.
	15.7 Рок застаревања. Сви захтеви KfW-а према овом споразуму о зајму истичу након пет година од краја године у којој је такав захтев настао и у којој су KfW-у постале познате околности из којих проистиче такав захтев или би му могле постати познате да...
	15.8 Одрицање од имунитета. Уколико и у мери у којој Зајмопримац може тренутно или у будућности затражити имунитет у било којој надлежности за себе или своју имовину и у мери у којој таква надлежност одобри Зајмопримцу и његовој имовини имунитет од по...
	15.9 Правни спорови.
	15.10 Ступање на снагу. Овај споразум о зајму неће ступити на снагу све док:
	Уколико Споразум о зајму није ступио на снагу и дејство у року од дванаест месеци од дана када је последња страна потписала овај споразум о зајму, KfW може да се, од дана који следи након истека дванаестомесечног периода до дана ступања на снагу, једн...
	15.11 Информације у вези са чланом 15.10. KfW ће послати Зајмопримцу писмо у форми и садржају слично писму наведеном у Прилогу 4 Споразума о зајму.
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